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C’è un solo marchio riconosciuto in tutto il mondo come leader globale nei settore dei prodotti di lusso, tecnologicamente avanzanti, per il bagno e la spa. Questo marchio è Jacuzzi®. 

Perché solo Jacuzzi® ha creato l’idromassaggio, geniale e avveniristica intuizione tutta italiana del 1956, e lo ha fatto diventare una consuetudine di benessere per milioni di persone. E 

solo Jacuzzi®, ancora oggi, è la vera ed originale esperienza di benessere che ogni anno si rinnova, con più di 300 brevetti, una gamma completa di prodotti ed un’unica mission: fare 

dell’eccellenza una sfida quotidiana per offrire la miglior esperienza di wellness. 

There is only one brand recognised throughout the world as a global leader in the sector of luxury, technologically advanced products for the bath and spa. We are talking about the Jacuzzi® 

brand. Because no other than Jacuzzi® created the hydromassage, a brilliant and futuristic, all-Italian intuition that dates back to 1956, and made it become a wellness habit for millions of 

people. Even today, Jacuzzi® is the only real and original wellness experience that is renovated every year with more than 300 patents, a complete range of products and just one mission: to 

turn excellence into a daily challenge capable of offering the utmost in wellness.
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il benessere Jacuzzi®:
dall’esperienza
nasce un nuovo
stile di vita.

Con Jacuzzi®, il benessere prende forma. Quando una gamma di prodotti è ispirata al più alto senso di wellness, 

nasce una collezione di vere esperienze uniche: esperienze da vivere in prima persona, sulla propria pelle, in cui 

immergersi per ritrovare il piacere della cura di sé. Per Jacuzzi®, è questo il vero senso del benessere: scegliere di 

vivere i propri spazi, anche i più intimi, come ricerca ed espressione del proprio stile di vita. Quando il benessere 

prende forma, solo allora l’esperienza Jacuzzi® ha raggiunto la sua perfetta dimensione.

Wellness takes shape with Jacuzzi®. When a range of products is inspired by the highest sense of wellness, a 

collection of real and unique experiences is born: very personal experiences that are felt on one’s skin, experiences 

in which one can immerse oneself to recover the pleasure of self care. For Jacuzzi®, this is the real meaning of 

wellness: the choice of experiencing one’s spaces, even the most intimate ones, as a pursuit and an expression of 

one’s lifestyle. The experience of Jacuzzi® reaches its perfect dimension only when wellness takes shape. 

Wellness by Jacuzzi®: a new lifestyle is born from experience. 



il benessere Jacuzzi®:
dall’esperienza
nasce un nuovo
stile di vita.
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Il cuore della tecnologia Jacuzzi®, l’invenzione originale che ha dato inizio all’universo del brand, la ragione della sua leadership e l’espressione più alta del suo know-how: 

oggi l’idromassaggio cambia ancora veste, si esprime a più voci, in sintonia con il wellness Jacuzzi®.

The heart of Jacuzzi® technology, the original invention that triggered off the brand’s universe, the reason behind its leadership and the highest expression of its know-how: 

today the hydromassage changes its looks once again and expresses itself in many ways, all in harmony with the Jacuzzi® concept of wellness.
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Vasche con idromassaggio, perché scegliere Jacuzzi®.

A parete, a centro stanza, angolare o ad incasso: dalla versione più classica a quella più versatile, le vasche Jacuzzi® si inseriscono in ogni ambiente, personalizzandolo. 

Superiori per solidità, grazie alla struttura rinforzata da un robusto telaio metallico, hanno una profondità interna ideale e sono dotate di impianto idraulico auto-drenante che impedisce 

il ristangno d’acqua nelle tubazioni. Su ogni vasca viene inoltre installato il dispositivo DRP (Dry Run Protection), che impedisce il funzionamento della pompa quando la vasca è vuota 

o con un livello d’acqua insufficiente. 

La grande potenza della pompa,cuore pulsante del sistema idromassaggio, è tale da garantire getti intensi ed efficaci, e una circolazione dell’acqua energica e controllata. 

Su tutte le vasche è disponibile l’impianto di sanitizzazione opzionale con comandi elettronici, che effettua il suo ciclo di disinfezione in soli 10 minuti. 

vasche con idromassaggio whirlpool baths

Whirlpool baths, why choose Jacuzzi®?

Back-to-wall, centrally positioned, corner or built-in: from the most classical to the most versatile versions, Jacuzzi® baths are suitable for and customise any environment. Featuring superior 

solidity, thanks to their structure strengthened by a sturdy metal frame, they offer an ideal interior depth and are fitted with a self-draining plumbing system that prevents water from stagnating 

in the pipes. Each bath is also equipped with the DRP (Dry Run Protection) device that prevents the pump from operating when the bath is empty or when it does not contain enough water. 

The great power of the pump, that is the throbbing heart of the hydromassage system, guarantees intense and efficient jets and vigorous yet controlled water circulation. An optional sanitising 

system with electronic controls that disinfects in just a 10-minute cycle is available for each bath. 
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The Jacuzzi® jets are the result of 50 years of research and innovation; by operating 

synergistically with the hydromassage pump they offer an extremely energising blend of water 

and air that efficiently stimulates the body’s vital points. Moreover, they can be adjusted by 30° 

in any direction for an even more personalised massage. The special Self Closing Jets have an 

automatic closing system that makes it possible to exclude jet operation to use the bath for 

normal cleansing purposes.

The Jacuzzi® hydromassage jets reach the body from the right direction for a beneficial, deep, 

yet non-aggressive hydromassage. The foot and side jets stimulate and tone the whole body 

by melting away fatigue and stress while the rotating dorsal micro-jets massage the entire back. 

Le bocchette Jacuzzi® sono il frutto di 50 anni di ricerche e innovazioni e, in sinergia con 

la pompa idromassaggio, sprigionano una miscela d’acqua e aria veramente importante, 

efficace sui centri vitali del corpo. Inoltre, sono orientabili di 30° in qualunque direzione 

per un trattamento ancora più mirato. Le speciali bocchette Self Closing Jets sono dotate 

di un sistema di chiusura automatica che permette di utilizzare la vasca anche senza 

idromassaggio, per un normale bagno di pulizia.

I getti dell’idromassaggio Jacuzzi® colpiscono il corpo nella direzione più corretta per un 

idromassaggio benefico, profondo, ma non violento. I getti plantari e laterali stimolano 

e tonificano tutto l’organismo, annullando fatica e tensioni, mentre i microgetti dorsali 

rotanti, massaggiano tutta la schiena.
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Solo chi ha inventato l’idromassaggio poteva reinventarlo. Con Aquasystem®, il sistema esclusivo Jacuzzi®, è possibile, con una semplice pressione dei tasti del 

telecomando, scegliere quattro diverse tipologie di benessere, in sintonia con ogni stato d’animo, in accordo con le esigenze di ogni singolo momento. Il futuro 

dell’idromassaggio è arrivato.

aquasystem®

SILENCE, il relax è totale, i muscoli sciolgono tutte le tensioni. Finalmente tutti gli effetti 

dell’idromassaggio Jacuzzi® in una versione delicata, carezzevole, silenziosa. Per prendersi 

cura di sé nel modo più dolce e rispettoso.

BREATH, l’idromassaggio Jacuzzi® dal ritmo lento e armonioso, che si mette in sintonia 

con il respiro. Il soffio dell’aria nell’acqua diventa il soffio della vita nel corpo, per un 

benessere psicofisico profondo e inimmaginabile.

RENEW, per rinnovare il tono vitale, rinvigorire il corpo, schiarire i pensieri. Per 

scacciare tensioni, rigidità e contratture ecco il massaggio Jacuzzi® energico che, grazie 

all’orientamento dei getti e all’intensità variabile, lavora sul corpo come le dita esperte di 

un professionista.

DREAM, una gamma infinita di sensazioni, proprio come in sogno. L’idromassaggio Jacuzzi® 

che varia intensità in una sequenza graduale, per offrire tonificazione e relax in un’alternanza 

senza soluzione di continuità. Per un benessere totale e un piacere straordinario. 
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Aquasystem®. Only those who invented the hydromassage could have reinvented it. With the exclusive Jacuzzi® Aquasystem® it is possible to choose from four different 

types of wellness depending on your mood and needs by simply pressing the remote-control buttons. The future of hydromassage is now.

SILENCE, relaxation is deep and any muscular tension is melted away. At last, all the benefits of 

the Jacuzzi® hydromassage in a delicate, pampering and silent version. To take care of yourself 

in the gentlest and most respectful way.

BREATH, the Jacuzzi® hydromassage with a slow and harmonious beat that harmonises with 

your breath. A puff of air added to water becomes the breath of life in your body for deep 

and unimaginable psychophysical well-being. 

RENEW, to renew vital energy, strengthen the body and clear the mind. The Jacuzzi® vigorous 

massage is just perfect to melt away tensions, stiffness of the joints and muscles. Thanks to the 

direction of the jets and to their variable intensity, this massage works on the body like the 

fingers of a professional masseur. 

DREAM, an endless array of sensations like those you encounter when dreaming. The 

Jacuzzi® hydromassage that gradually changes its intensity to offer toning and relaxation in an 

uninterrupted and alternating sequence. For total wellness and exceptional pleasure. 
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Ergonomia profonda. 

Tutte le vasche Aquasoul hanno una profondità interna di almeno 37 cm (al troppo pieno). 

Questo assicura loro una capienza straordinaria e la possibilità di immergersi nell’abbraccio 

dell’idromassaggio fin sopra le spalle, ottimizzandone gli effetti. 

Deep ergonomics. 

All the Aquasoul baths have an interior depth of at least 37 cm (at overflow). This gives them 

the benefits of an extraordinary capacity as well as offering you the possibility of soaking in a 

watery embrace that exceeds shoulder level for optimal hydromassage results. 

aquasoul
L’anima è inclusa.

Jacuzzi® ha creato Aquasoul: una scelta esclusiva che trasforma l’idromassaggio nel privilegio di uno spazio privato perfetto. La gamma supporta l’esclusiva tecnologia Aquasystem®, ha dettagli 

lussuosi, forme arrotondate e linee essenziali. Il design di Aquasoul, felice sintesi di funzionalità, estetica ed ergonomia, ha la firma di Carlo Urbinati. Aquasoul, finalmente, la classe è acqua.

Anche la testa vuole la sua parte. 

Il comfort di Aquasoul è totale, ogni suoi dettaglio è studiato per offrire il massimo 

benessere, come il poggiatesta in technogel®, materiale particolarmente morbido, 

confortevole e con proprietà antibatteriche.

Even your head needs pampering. 

Aquasoul offers total comfort. Every detail has been designed to offer the utmost in wellness; 

take the technogel® headrest for instance, made of a particularly soft, comfortable material 

with antibacterial properties.
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Allo stile si comanda. 

Il telecomando di Aquasoul è un gioiello di design e immediatezza d’uso. In perfetta sintonia 

con la linea estetica delle vasche permette di accedere con eleganza e semplicità al top 

dell’idromassaggio.

Style can be controlled. 

Aquasoul’s remote control is a masterpiece of design and of user-friendliness. Harmonising 

perfectly with the aesthetic line of the bath, it allows you to enjoy the best of hydromassage 

in an elegant and easy way. 

The soul is included.

Jacuzzi® has created Aquasoul: an exclusive choice that transforms the hydromassage into the privilege of a perfect, private space. The range is fitted with the exclusive Aquasystem® technology 

and offers luxury details, rounded shapes and minimalist lines. Aquasoul’s design, a winning blend of functionality, aesthetics and ergonomics, is a creation of Carlo Urbinati. Aquasoul: class can 

now be bought. 

Impreziosita dalla luce. 

Le morbide forme avvolgenti delle vasche Aquasoul, sembrano sollevarsi dal suolo, 

magicamente sospese nel gioco elegante dei led perimetrali che, sprigionandosi dalla base, 

creano un’atmosfera onirica, suggestiva.

Beautified by light. 

The gentle, enveloping lines of the Aquasoul baths seem to float in the air, magically suspended 

in the elegant effect created by the led lights along the perimeter that, shining from the base, 

create an evocative, dreamy atmosphere. 
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aquasoul

BASEFRIENDLY TOPFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria meccanica o elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta (Technogel®)

Pannello unico a “J”* 

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Aquasystem®

Features
Mechanical or electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest (Technogel®)

*Single “J” shaped panel

●

1
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●

●

1
●

 

●

●

●

●

1
●

44

33

4

3

design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only

SX-DX - LH-RH*

freestanding/built-in

70

170

8

57
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aquasoul lounge
design Carlo Urbinati

SX-DX - LH-RH

BASEFRIENDLY TOPFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria meccanica o elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta (Technogel®)

Pannello unico a “J”* 

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Aquasystem®

Features
Mechanical or electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest (Technogel®)

*Single “J” shaped panel
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only*

freestanding/built-in

80

180

8

57
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aquasoul double
design Carlo Urbinati

SX-DX - LH-RH

BASEFRIENDLY TOPFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria meccanica o elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta (Technogel®)

Pannello unico a “J”* 

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Aquasystem®

Features
Mechanical or electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest (Technogel®)

*Single “J” shaped panel
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only*

freestanding/built-in

90

190

8

57



22

aquasoul extra
design Carlo Urbinati

versione unica - single version

BASEFRIENDLY TOPFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti
Microgetti fissi

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria meccanica o elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta (Technogel®)

Pannelli* 

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Fixed microjets

Aquasystem®

Features
Mechanical or electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest (Technogel®)

*Panels
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only*

freestanding/built-in
190

15
0

60

8
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aquasoul offset
design Carlo Urbinati

SX-DX - LH-RH

BASEFRIENDLY TOPFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria meccanica o elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta (Technogel®)

Pannello unico*  

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Aquasystem®

Features
Mechanical or electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest (Technogel®)

*Single panel
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only*

freestanding/built-in

9410
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145
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8
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aquasoul corner 140
design Carlo Urbinati

BASEFRIENDLY TOPFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria meccanica o elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta (Technogel®)

Pannello unico* 

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Aquasystem®

Features
Mechanical or electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest (Technogel®)

*Single panel
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only* versione unica - single version

freestanding/built-in
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130

155
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aquasoul corner 155
design Carlo Urbinati

versione unica - single version

BASEFRIENDLY TOPFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria meccanica o elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta (Technogel®)

Pannello unico*   

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Aquasystem®

Features
Mechanical or electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest (Technogel®)

*Single panel 
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only*

freestanding/built-in
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nova
La perfezione del cerchio per un wellness totale.

Top personalizzabile con i legni e i marmi più preziosi: dettagli esclusivi per rendere unico il progetto sala da bagno. Il design di Carlo Urbinati inventa un’oasi di relax 

dalle forme morbide e avvolgenti, una nuova versione dello spazio intimo fondendo natura, tecnologia e architettura.

Massimo comfort anche per la testa. Un esclusivo poggiatesta, sintesi di design ed ergonomia, 

offre la massima comodità. Nova si distingue in ogni dettaglio: dal top in materiali pregiati, 

al faro subacqueo, alle dimensioni generose, all’ergonomia delle forme, alla perfezione 

estetica. Disponibile anche con luce perimetrale.

Utmost comfort for your head too. An exclusive headrest that is a combination of design 

and ergonomics that offers utmost comfort. Nova stands out in every detail: from the top in 

precious materials to the underwater spotlight, from its generous size to the ergonomics of its 

shapes and the perfection of its beauty. Also available with perimeter lighting. 

Un telecomando per il benessere. 

Tecnologia e design per offrire il massimo delle prestazioni con la massima semplicità di 

utilizzo: basta un tocco per attivare le funzioni di Nova, che nella versione top, offre anche il 

comfort del riscaldatore.

A remote control for wellness. 

Technology and design offer the best performances and superlative user-friendliness: just 

brush the controls with your finger to turn on Nova’s functions that, in the top version, also 

offer the comfort of a heater.
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L’acqua ha un’anima.

Nova è dotata di tecnologia Aquasystem®; un sistema innovativo e contemporaneo che 

aggiunge alle sensazioni uniche dell’idromassaggio Jacuzzi®, 4 differenti cicli di massaggio, 

mettendo al centro il benessere del corpo e dello spirito.

Water has a soul. 

Nova is fitted with the Aquasystem® technology; an innovate and contemporary system that 

adds 4 different massage cycles to the unique sensations of the Jacuzzi® hydromassage, putting 

body and soul wellness to the fore. 

Personalizzazione totale. La grande eleganza di Nova, sia in versione freestanding che 

da incasso, è resa ancora più evidente dalla rubinetteria esclusiva Jacuzzi®. Entrambe le 

versioni sono personalizzabili con il calore innato del legno Wengè o Teak e l’estetica 

raffinata del Marmo bianco di Carrara, del Granito nero o della Pietra Medea.

Total customisation. Nova’s great elegance, both in the freestanding and built in versions, is 

made even more apparent thanks to the exclusive tapware by Jacuzzi®. Both the versions can 

be customised with the innate warmth of Teak and Wengè wood and the refined beauty of 

white Carrara marble, black Granite or Medea Stone.

The perfection of the circle for total wellness.

The top can be customised using the most precious wood and marble types: exclusive details to make your bathroom project unique. Carlo Urbinati’s design invents a 

relaxing oasis made of gentle and wraparound shapes, a new version of an intimate space that blends nature, technology and architecture. 
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nova
design Carlo Urbinati

66

180

53
13

180

18
0

wengè 
wenge

finiture finishes

teak
teak

pietra Medea 
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto 
absolute black granite

TOPBASE TOP AQSFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria Morphosis
Rubinetteria elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta

Cornice legno o marmo 
Pannelli* 

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Aquasystem®

Features
Morphosis tapware

Electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest

Wood - marble frame

*Panels
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●

44

66

4

6

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only* versione unica - single version

freestanding/built-in
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nova corner
design Carlo Urbinati

66

180

53
13

22
6

226

160

finiture finishes

wengè 
wenge

teak
teak

pietra Medea 
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto 
absolute black granite

TOPBASE TOP AQSFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Aquasystem®

Dotazioni
Rubinetteria Morphosis
Rubinetteria elettronica

Telecomando - Sanitizzazione
Riscaldatore - Faro subacqueo

Luce perimetrale integrata nel pannello 
Poggiatesta

Finitura cornice legno o marmo 
Pannello unico 

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Aquasystem®

Features
Morphosis tapware

Electronic tapware

Remote control - Sanitising system

Heater - Underwater spotlight 

Light along the perimeter integrated in the panel

Headrest

Wood - marble frame finishes

Single panel

●

3

●

 ●

●

●

3

●

 

●

●

●

●

3

●

44

66

4

6

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versione unica - single version

freestanding
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aura
Protagonista della stanza da bagno più esclusiva.

Il lusso del benessere Jacuzzi® e l’eleganza più raffinata, in una linea di vasche che offrono soluzioni uniche e materiali prestigiosi. Aura offre il massimo del benessere Jacuzzi®: la seduta 

è dotata anche di idromassaggio lombare, i suoi getti orientabili e regolabili rivitalizzano, tonificano, favoriscono la circolazione, liberano dallo stress. 

Personalizzazione totale. 

Versatile ed eclettica Aura si inserisce perfettamente in ogni ambiente consentendo di 

personalizzare le finiture del bordo: Wengè, Teak, ma anche Marmo bianco di Carrara o 

Granito nero.

Total customisation.

Versatile and eclectic, Aura is perfect for any environment and has a customisable edge finish: 

Wengè, Teak, but also white Carrara Marble or black Granite. 

La testa fra le nuvole. 

L’elegante poggiatesta di Aura è studiato per garantire la massima comodità e una perfetta 

funzionalità anche in “immersione totale”. Infatti, l’esclusivo sistema di troppo pieno a 

sfioro, permette di immergersi fino al collo e stimolare anche la zona vitale del collo e 

delle spalle.

A soft and dreamy headrest. 

Aura’s elegant headrest has been designed to ensure utmost comfort and perfect functionality, 

even when you are fully immersed in the water. In fact, the exclusive overflow rim allows you 

to soak up to your neck and stimulate even the vital neck and shoulder areas. 
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The star of the most exclusive bathroom.

The luxury of Jacuzzi® wellness and the most refined elegance in a line of baths that offers unique solutions and prestigious materials. Aura offers the best of wellness by Jacuzzi®: the seat is 

also fitted with a lumbar hydromassage, its multi-directional and adjustable jets revitalise, tone muscles, improve blood circulation and melt away stress. 

Comandi discreti.

Tutto in Aura è elegante: il comando di scarico è nascosto sotto il bordo, la doccetta 

manuale è estraibile, il pannello dei comandi è elettronico e gestisce il sistema di 

sanitizzazione, regola l’intensità dell’idromassaggio, accende il faro subacqueo.

Discreet controls. 

Everything about Aura is elegant: the drain control is concealed below the edge, the handheld 

shower can be pulled out, the control panel is electronic and governs the sanitising system and 

the intensity of the hydromassage while switching on the underwater spotlight. 

Immergersi nel calore della luce.

Il faro subacqueo di Aura crea un’atmosfera emozionante, più intima; accenderlo è come 

ricevere un massaggio d’acqua e di luce, mentre il riscaldatore mantiene costante la 

temperatura dell’acqua.

To soak in the warmth of light. 

The Aura underwater spotlight creates an exciting, intimate atmosphere; when it is switched on 

it is like receiving a massage of water and light while the heater keeps the water temperature 

constant. 



36

aura uno

1

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria Aura

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Troppo pieno a sfioro

Poggiatesta
Cornice legno

Cornice marmo

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Aura tapware

Sanitising system + Underwater spotlight 

Rim overflow

Headrest

Wood frame

Marble frame

●

●

5

3

design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

wengè 
wenge

teak
teak

pietra Medea 
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto 
absolute black granite versione unica SX - single version LH

built-in

180

90
66

13
53

finiture finishes
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aura plus
design Carlo Urbinati

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria Aura

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Troppo pieno a sfioro
Riscaldatore
Poggiatesta

Cornice legno
Cornice marmo

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Aura tapware

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight 

Rim overflow

Heater

Headrest

Wood frame

Marble frame

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

Getti
Jets

wengè 
wenge

teak
teak

pietra Medea 
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto 
absolute black granite versione unica - single version

TOPBASE

●

22

●

●  

●●

66

77

●●

freestanding/built-in

15
0

75
75

66

50
16

180

90 90

finiture finishes
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aura corner 140

1

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria Aura

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Troppo pieno a sfioro

Comando piletta nascosto sotto il top
Poggiatesta

Cornice legno
Cornice marmo

Pannello angolare*

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Aura tapware

Sanitising system + Underwater spotlight 

Rim overflow

Waste control concealed below the top

Headrest

Wood frame

Marble frame

*Corner panel

●

●

●

●

5

3

design Carlo Urbinati

versione unica - single version

freestanding/built-in

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

wengè 
wenge

teak
teak

pietra Medea 
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto 
absolute black granite Solo versione freestanding

Freestanding version only*Getti
Jets

15
0 150

14
9

49
11

198

finiture finishes
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freestanding/built-in

wengè 
wenge

teak
teak

pietra Medea 
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto 
absolute black granite Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti
Doppia postazione idromassaggio

Dotazioni
Rubinetteria Aura

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Troppo pieno a sfioro
Comando piletta nascosto sotto il top

Riscaldatore
Poggiatesta

Cornice legno
Cornice marmo

Pannello angolare*

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Two hydromassage stations

Features
Aura tapware

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight 

Rim overflow

Waste control concealed below the top

Heater

Headrest

Wood frame

Marble frame

*Corner panel

aura corner 160
TOPBASE

●

●

●

22

●

●

● ●

●●

●

●

66

1010

Solo versione freestanding
Freestanding version only*

design Carlo Urbinati

versione unica - single version

16
0

160

16
7

49

226

finiture finishes
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opalia

Quando l’acqua è illuminata. 

Il faro subacqueo, di serie nella versione Wood e Stone, rende più totale il relax e più 

emozionante la cura di sé. La sicurezza del sistema di sanitizzazione è di serie: in Opalia 

(Wood e Stone) il lusso e comfort sono completi.

When water is alight. 

The underwater spotlight, supplied standard in the Wood and Stone versions, makes relaxation 

more complete and self care more exciting. The safety of the sanitising system is standard 

supplied: Opalia (Wood and Stone) offers all-round luxury and comfort. 

Elettronica per il wellness.

Il pannello comandi elettronico di Opalia consente di avere sotto controllo i programmi 

dell’idromassaggio: accomodarsi nel benessere Jacuzzi® non è mai stato così semplice e 

intuitivo. 

Wellness electronics. 

Opalia’s electronic control panel allows you to keep the hydromassage programmes under 

control: it has never been easier or more user-friendly to take a seat in the wellness created 

by Jacuzzi®. 

L’elogio della morbidezza.

Arrotondate, armoniose, le linee di Opalia raccontano una storia unica, nello stile come nella tecnologia. Il design all’avanguardia e l’estetica prestigiosa sottolineano i lussuosi dettagli.
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A tribute to softness.

Rounded and full of harmony, the lines of Opalia tell a unique story in terms of style and of technology. The cutting-edge design and the prestigious aesthetics set of luxurious details.

Benessere per la testa. 

Ogni particolare di Opalia è studiato con cura, come il comfort e il piacere del doppio 

poggiatesta, dalla linea ergonomia che offre la massima comodità. Di serie nella versione 

Wood e Stone.

Heady wellness. 

Every detail in Opalia has been carefully studied, like the comfort and pleasure of the double 

headrest with its ergonomic line that offers utmost comfort. Standard supplied in the Wood 

and Stone versions. 

La bellezza della materia.

Il gruppo rubinetteria si intona con la linea estetica di Opalia. Come anche la finitura del 

bordo, disponibile in Teak, Wengè oppure in Marmo bianco di Carrara, Pietra Medea e 

Granito nero. Tante possibilità cromatiche e materiche, in sintonia con i diversi stili abitativi.

The beauty of matter. 

The tapware is in tune with Opalia’s aesthetic lines. So is the finish of the edge, available in 

Teak, Wengè or in white Carrara Marble, Medea Stone and black Granite. Lots of colour and 

materials to choose from in harmony with various lifestyles.
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design Jacuzzi

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Dotazioni
Rubinetteria

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Features
Tapware

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight 

●

●

opalia

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versione unica - single version

6

built-in

60

5

190

11
0
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opalia wood/stone

2

Wood

2

StoneFunzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Dotazioni
Rubinetteria Morphosis 

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Troppo pieno alto

Poggiatesta
Finiture cornice legno

Finiture cornice marmo

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Features
Morphosis tapware

Sanitising system + Underwater spotlight 

High overflow

Headrest

Marble frame finishes

Wood frame finishes

●

●

● ●

● ●

6 6

design Jacuzzi

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

wengè 
wenge

teak
teak

pietra Medea 
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto 
absolute black granite versione unica - single version

built-in

6063

190

11
1

11
0

191

190

finiture finishes
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j-sha
Ying e Yang, i due principi opposti che, secondo la più antica filosofia cinese, regolano l’universo. L’equilibrio tra loro è da ricercare continuamente per vivere in salute. Uno dei modi 

per trovarlo è stimolare i meridiani del corpo lungo i quali scorre l’energia vitale: il massaggio Shiatsu, con una sapiente digitopressione, favorisce la perfetta armonia. Partendo da 

questa visione olistica del benessere, Jacuzzi®, in collaborazione con un medico chirurgo specializzato in medicina orientale presso la prestigiosa Shangai University, ha creato J·sha il 

primo idromassaggio Shiatsu in acqua.

I 32 punti della salute: l’idromassaggio Shiatsu avviene grazie a 32 microgetti posizionati in 

corrispondenza dei punti “Tzubo” della schiena. L’ergonomia profonda di J·sha e la sua 

particolare inclinazione consentono la massima efficacia dei getti su persone di differenti 

stature: ciascuno può trovare la propria posizione ideale scivolando verso l’alto o verso il basso. 

32 health-promoting jets: the Shiatsu hydromassage is implemented by means of 32 micro-jets 

located along the “Tzubo” points on the back. The excellent ergonomics of J-sha, as well as its 

special slant, ensure utmost jet efficiency on people of various heights: everyone can find their 

ideal position by simply moving upwards or downwards in the bath. 

Tutti i colori dell’acqua. 

Nella promessa di armonia tra mente, spirito e corpo c’è il piacere di prendersi cura di sé 

in un ambiente bello in tutti i sensi: il faro subacqueo multicolore contribuisce a crearlo.

All the colours of water. 

The pleasure of taking care of yourself in an environment that is beautiful in all senses is part 

of our promise of achieving harmony of mind, body and spirit. The multicoloured underwater 

spotlight contributes to this purpose
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Immersione totale nel benessere.

Grazie a un innovativo sistema idraulico a vasi comunicanti, il livello dell’acqua si mantiene 

sempre alto, consentendo un’immersione totale. In queso modo si garantisce la massima 

efficacia dell’idromassaggio Shiatsu.

Full immersion in wellness 

Thanks to an innovative hydraulic systems based on the principle of communicating vessels 

the water level is always high to allow full immersion. This guarantees utmost efficiency of the 

Shiatsu hydromassage

La tecnologia J·sha a portata di mano. 

Tutte le funzioni di J·sha sono attivabili con un tocco del telecomando: i programmi 

dell’idromassaggio Shiatsu, la radio, il faro subacqueo (J·sha mi e J·sha mi corner).

J-sha technology at hand. 

All the J-sha functions can be turned on by a simple touch on the remote control panel: the 

Shiatsu hydromassage programmes, the radio, the underwater spotlight (J·sha mi and J·sha mi 

corner).

il primo idromassaggio Shiatsu in acqua
the first Shiatsu water massage

Ying and Yang, the two opposite principles that, according to ancient Chinese philosophy, govern the universe. For a healthy life, it is important to maintain a balance between them. One of the ways 

of reaching this balance is by stimulating the meridian points of the body along which vital energy runs. The skilful finger-pressure of the Shiatsu massage promotes perfect harmony.

Starting from this holistic view of wellness, Jacuzzi®, in collaboration with a surgeon specialised in eastern medicine at the prestigious Shanghai University, created J-sha, the first Shiatsu massage in water.
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Questo idromassaggio straordinario avviene attraverso la pressione dell’aria e dell’acqua sui meridiani alternando intensità e velocità diverse in base al ciclo selezionato e al peso 

corporeo. Solo Jacuzzi® poteva offrire un’esperienza così benefica ed esclusiva, con i tre i cicli dell’idromassaggio J·sha. 

This extraordinary hydromassage is based on the pressure of air and water on the meridian points, alternating various intensities and speeds depending on the cycle chosen and on your 

weight. Only Jacuzzi® is able to offer such a beneficial and exclusive experience by means of its three J-sha hydromassage cycles. 

BODY JET, due modi diversi di stimolare corpo e mente: “carezzante”, una sequenza di 

getti dolce e progressiva; “picchiettante”: una serie di dinamiche variazioni di intensità.

SHIATSU BACk JET, due programmi sintesi tra la millenaria filosofia dello Shiatsu e 

l’innovativa tecnologia Jacuzzi®: “tonic”, a dita d’acqua dall’alto verso il basso, per stimolare 

l’energia; “relax” a dita d’acqua dal basso verso l’alto, armonizzante. 

MIX, l’azione combinata di Body Jet e Shiatsu Back Jet per un idromassaggio personalizzabile, 

ponte ideale tra oriente e occidente.

BODY JET, two different ways of stimulating your body and mind: “fondling”, a sequence of 

gentle and progressive jets; “tapping”: a set of dynamic variations of intensity. 

SHIATSU BACk JET, two programmes that are a synthesis of age-old Shiatsu philosophy and 

innovative Jacuzzi® technology: “tonic”, water fingers run from top to bottom, stimulating your 

energy; “relax” water fingers run from bottom to top to promote harmony. 

MIx, the combined action of the Body Jet and the Shiatsu Back Jet for a customisable 

hydromassage that is a perfect blend of east and west. .

i tre programmi dell’idromassaggio Shiatsu 
the three Shiatsu hydromassage programmes
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1

Funzioni
BODY JET - Idromassaggio classico Jacuzzi®

Shiatsu BACk JET - Idromassaggio dorsale
MIX - Soluzione trattamento misto

Dotazioni
Rubinetteria

Pannello comandi elettronico
Sanitizzazione

Poggiatesta 
Maniglia

Pannello frontale e laterale

Functions
BODY JET - Classic Jacuzzi® hydromassage

Shiatsu BACk JET - Back massage

MIx - Mixed treatment solution

Features
Tapware

Electronic control panel

Sanitising system

Headrest

Handle

Front and side panel
2
●

●

●

●

4

32

4+32

design Carlo Urbinati

j-sha compact

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

i tre programmi dell’idromassaggio Shiatsu 
the three Shiatsu hydromassage programmes

SX-DX - LH-RH

freestanding

180

40
35

21.5

5
6070

.5

7580
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j-sha mi
design Carlo Urbinati

TOPBASE

●

Funzioni
BODY JET - Idromassaggio classico Jacuzzi®

Shiatsu BACk JET - Idromassaggio dorsale
MIX - Soluzione trattamento misto

Dotazioni
Radio

Sanitizzazione + Faro subacqueo multicolore
Rubinetteria Aura

Telecomando
Troppo pieno a scomparsa - a vasi comunicanti

Poggiatesta (bianco - grigio)
Poggiabraccia (bianco - grigio)

Pannello frontale e laterale

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage - Body jet

Shiatsu BACk JET - Back massage

MIx - Mixed treatment solution

Features
Radio

Sanitising system + Multicolor underwater spotlight 

Aura tapware

Remote control

Concealed overflow - with communicating vessels

Headrest (white - grey)

Armrests (white - grey)

Front and side panel

●●

●

1
●

●

●

1
●

●

●

●

●

44

32

4+32

32

4+32

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

SX-DX - LH-RH

freestanding

180

90

60

5
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

TOPBASE

●

Funzioni
BODY JET - Idromassaggio classico Jacuzzi®

Shiatsu BACk JET - Idromassaggio dorsale
MIX - Soluzione trattamento misto

Dotazioni
Radio

Sanitizzazione + Faro subacqueo multicolore
Rubinetteria Aura

Telecomando
Troppo pieno a scomparsa - a vasi comunicanti

Poggiatesta (bianco - grigio)
Poggiabraccia (bianco - grigio)

Pannello angolare

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage - Body jet

Shiatsu BACk JET - Back massage

MIx - Mixed treatment solution

Features
Radio

Sanitising system + Multicolor underwater spotlight 

Aura tapware

Remote control

Concealed overflow - with communicating vessels

Headrest (white - grey)

Armrests (white - grey)

Corner panel

●●

●

1
●

●

●

1
●

●

●

●

●

44

32

4+32

32

4+32

versione unica - single version

j-sha mi corner
design Carlo Urbinati

freestanding

15

219

9

155

60

5
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young

La dimensione ludica del benessere.

Young è uno stile speciale, è un nuovo concetto di idromassaggio, dedicato a chi preferisce 

uno stile di vita dinamico, energico, positivo. Jacuzzi® ha messo insieme l’esperienza del 

wellness e l’eccellenza nella tecnologia dell’idromassaggio con le ultime tendenze del design 

e della cultura dell’arredo, in collaborazione con il centro ricerche dello IED di Milano.

The fun side of wellness.

Young is a special style, a new hydromassage concept, dedicated to those who prefer a dynamic, 

active and positive lifestyle. Jacuzzi® has pooled its wellness experience and hydromassage 

technology excellence with the latest design and furnishing trends in collaboration with the 

IED (European Design Institute) research centre of Milan.

Questione di stile. 

Young è una linea completa di modelli e soluzioni, versatile, poliedrica, flessibile, che è 

possibile ambientare in qualunque tipo di spazio, creando il proprio angolo di piacere e 

cura di sé, in modo assolutamente libero da preconcetti.

A matter of style. 

Young is a complete line of models and solutions that is versatile, eclectic and flexible and that 

can be fitted into any type of space to create your own corner of pleasure and self care in a 

way that is void of preconceived ideas. 
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L’orientamento al benessere. 

Il design delle bocchette Young si armonizza con la linea estetica della collezione. Sono 

lisce, arrotondate, orientabili di 20° per ottenere un trattamento mirato e personalizzato, 

diretto sulle fasce muscolari più tese o sui punti chiave del sistema linfatico.

The direction of wellness. 

The design of the Young jets is in harmony with the aesthetic line of the collection. They are 

smooth, rounded, adjustable to 20° to obtain a specific and customised treatment directed to 

tensed muscles and to the key points of the lymphatic system. 

Una luminosa innovazione. 

Lumina è il pannello comandi di nuova generazione che rende ancora più contemporanee 

le vasche Young e l’intero ambiente bagno. Per attivare questo sofisticato centro di 

controllo del benessere basta sfiorarlo: si illumina e mette a disposizione le sue funzioni, 

permettendo di selezionare i programmi e impostare l’idromassaggio.

A luminous innovation. 

Lumina is the latest generation of control panels that makes Young baths and the bathroom 

even more modern. A light touch of the fingers is all you need to turn on this sophisticated 

control centre: it lights up and makes its functions available allowing you to select the 

programmes and set the hydromassage.
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tre modi molto Young per provare un benessere unico
three very Young ways to experience unique well-being

L’eccellenza dell’idromassaggio Jacuzzi®: con Young è possibile regolare intensità dei getti, 

in sintonia con l’umore, il momento, il tempo a disposizione, il desiderio.

JET – stimolante, rilassante, tonificante. Evoluzione dell’originale Jacuzzi®: perfetta miscela 

di aria e acqua, scientificamente diretta, con la giusta potenza, per stimolare la circolazione, 

rilassare i muscoli e tonificare i tessuti. Disponibile in due configurazioni: HYDRO JET 

con bocchette fisse, per un trattamento energico e localizzato; TWIST JET con un getto 

rotante meno intenso, ma più esteso in ampiezza. Per un idromassaggio personalizzato 

secondo le esigenze del momento.

AIR – vitalizzante, energizzante. L’idromassaggio dal carattere divertente: migliaia di bollicine 

sottili che accarezzano il corpo donandogli vitalità ed energia. Grazie alla posizione delle 

bocchette sul fondo, è possibile decidere l’intensità del massaggio: frizzante e vigoroso 

oppure morbido e vellutato. 

DUO – totalizzante. La formula più completa dell’idromassaggio Young, un perfetto mix 

di JET e AIR per vivere l’esperienza del benessere originale Jacuzzi® in modo completo, 

attraverso infinite bolle d’aria che stimolano e rilassano allo stesso tempo.

The excellence of the Jacuzzi® hydromassage: with Young it is possible to adjust the intensity 

of the jets in compliance with your mood, the moment, the amount of time available and your 

wishes.

JET – stimulating, relaxing, toning. The evolution of the original Jacuzzi® hydromassage: a perfect 

mix of air and water scientifically directed at the right intensity to stimulate blood circulation, 

relax muscles and tone tissues. Available in two versions: HYDRO JET with fixed jets, for a 

vigorous, local treatment; TWIST JET with a less intense rotating jet that has a wider range of 

action. For a hydromassage that is customised to the needs of the moment.

AIR – revitalising, energy boosting. The hydromassage with a fun personality: thousands of 

small bubbles fondle the body and improve its vitality and energy. The position of the jets at 

the bottom makes it possible to decide the intensity of the massage: bubbly and vigorous or 

gentle and velvety. 

DUO – totalizing. The most complete Young hydromassage formula, a perfect blend of JET 

and AIR to live the complete experience of the original Jacuzzi® hydromassage thanks to an 

endless quantity of air bubbles that simultaneously stimulate and relax.

AIR JET DUO
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folia

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

JETAIR DUOFunzioni
Bocchette idro rotanti Twist Jet - Bocchette idro fisse Hydro Jet

Bocchette Air

Dotazioni
Pannello comandi elettronico Lumina

Rubinetteria Young
Sanitizzazione

Poggiatesta
Pannello unico*

Functions
Rotating hydromassage Twist Jet - Fixed hydromassage Hydro Jet

Air jets

Features
Lumina Electronic control pannel

Young tapware

Sanitising system

Headrest

*Single panel
1
●

1
●

1
●

●●●

8 

11

8

11

design IED Centro Ricerche

Solo versione freestanding
Freestanding version only* SX-DX - LH-RH

freestanding/built-intre modi molto Young per provare un benessere unico
three very Young ways to experience unique well-being

60

7

158

90

84

150

68
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versa 160x70/170x70/170x78

60
 

70
 -

 7
8

76
 -

 8
4

160 - 170

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

design IED Centro Ricerche

Solo versione freestanding
Freestanding version only* SX-DX - LH-RH

JETAIR DUOFunzioni
Bocchette idro rotanti Twist Jet - Bocchette idro fisse Hydro Jet

Bocchette Air

Dotazioni
Pannello comandi elettronico Lumina

Rubinetteria Young
Sanitizzazione

Poggiatesta
Pannello frontale e laterale*

Secondo pannello laterale

Functions
Rotating hydromassage Twist Jet - Fixed hydromassage Hydro Jet

Air jets

Features
Lumina Electronic control pannel

Young tapware

Sanitising system

Headrest

*Front and side panel

Additional side panel

1
●

●

1
●

●

1
●

●

●●●

8 

12

8

12

freestanding/built-in
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rivela 70/75
design IED Centro Ricerche

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only* SX-DX - LH-RH

JETAIR DUOFunzioni
Bocchette idro rotanti Twist Jet - Bocchette idro fisse Hydro Jet

Bocchette Air

Dotazioni
Pannello comandi elettronico Lumina

Rubinetteria Young
Sanitizzazione

Poggiatesta
Pannello frontale e laterale*

Functions
Rotating hydromassage Twist Jet - Fixed hydromassage Hydro Jet

Air jets

Features
Lumina Electronic control pannel

Young tapware

Sanitising system

Headrest

*Front and side panel
1
●

1
●

1
●

●●●

8 

12

8

12

freestanding/built-in

60
 

70
 -

 7
5 

75
 -

 8
0 

170 

175 
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design IED Centro Ricerche

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only* versione unica - single version

JETAIR DUOFunzioni
Bocchette idro rotanti Twist Jet - Bocchette idro fisse Hydro Jet

Bocchette Air

Dotazioni
Pannello comandi elettronico Lumina

Rubinetteria Young
Sanitizzazione

Poggiatesta
Pannello frontale e laterale*

Secondo pannello laterale

Functions
Rotating hydromassage Twist Jet - Fixed hydromassage Hydro Jet

Air jets

Features
Lumina Electronic control pannel

Young tapware

Sanitising system

Headrest

*Front and side panel

Additional side panel

2
●

●

2
●

●

2
●

●

●●●

8 

11

8

11

invita freestanding/built-in

60
7888

180
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design IED Centro Ricerche

uma

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only* versione unica - single version

JETAIR DUOFunzioni
Bocchette idro rotanti Twist Jet - Bocchette idro fisse Hydro Jet

Bocchette Air

Dotazioni
Pannello comandi elettronico Lumina

Rubinetteria Young
Sanitizzazione

Poggiatesta
Pannello unico*

Functions
Rotating hydromassage Twist Jet - Fixed hydromassage Hydro Jet

Air jets

Features
Lumina Electronic control pannel

Young tapware

Sanitising system

Headrest

*Single panel
1
●

1
●

1
●

●●●

8 

12

8

12

freestanding/built-in

13
014

5 130
145

2121
15

5

185

60
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classic

65
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classic
Classicità ed equilibrio.

L’esperienza prestigiosa dell’idromassaggio Jacuzzi® in una linea di vasche dall’estetica classica, capaci di ambientarsi con totale naturalezza negli ambienti più diversi. Modelli intramontabili, 

speciali, che esprimono la personalità e la tecnologia di un mondo unico e inimitabile. Quello del wellness Jacuzzi®.

Comodità per il relax. 

I benefici dell’idromassaggio classico Jacuzzi® da fruire in pieno relax, grazie all’ergonomico 

poggiatesta dal design originale.

Comfort for relaxation. 

The benefits of the classic Jacuzzi® hydromassage to be enjoyed in complete relaxation thanks 

to the ergonomic headrest with its original design.

La semplicità dell’elettronica. 

Grazie al pannello comandi elettronico è possibile, con un semplice e intuitivo gesto, 

attivare tutte le funzioni dell’idromassaggio Jacuzzi®.

The simplicity of electronic controls. 

Thanks to the electronic control panel you can turn on all the Jacuzzi® hydromassage functions 

with a simple, user-friendly touch of the hand. 
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Classicism and balance

The prestigious experience of the Jacuzzi® hydromassage in a line of classically beautiful baths capable of fitting into the most varied environments in a natural way. Timeless, special models 

that express the personality and technology of a unique and matchless world. The Jacuzzi® wellness world.

Al benessere si comanda. 

L’erogatore water-fan e l’esclusivo gruppo rubinetteria, completano la dotazione di tutte 

le vasche Classic.

Wellness under control. 

The water-fan spout and the exclusive tapware complete the features of all the Classic baths.

La forza dell’idromassaggio. 

L’effetto tonificante e rilassante dell’idromassaggio prodotto dalle bocchette dorsali, 

lombari e laterali, permettono di godere di tutti i benefici di questa straordinaria invenzione 

firmata Jacuzzi®. 

The strength of hydromassage. 

The toning and relaxing effect of the hydromassage produced by the dorsal, lumbar and side 

jets allows you to enjoy all the benefits of this extraordinary invention by Jacuzzi®. 
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design Carlo Urbinati

●

●

●

●

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Dotazioni
Rubinetteria

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Poggiatesta
Maniglia

Pannello frontale
Pannello laterale

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Features
Tapware

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight 

Headrest

Handle

Front panel

Side panel

●

●

5

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

SX-DX - LH-RH
●●

Getti
Jets

harpa 150/160/170 freestanding/built-in

1 ON

0 OFF

150-160-170

70
45

35
5

35

19

57
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SX-DX - LH-RH

design Carlo Urbinati

●

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Pannello frontale*
Pannello laterale

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Tapware

Headrest

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight

Front panel

Side panel 

●

●

●

●

5

3

thya 70/75 freestanding/built-in

57
70

-7
5 

170

5

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only*
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●

● 

● 

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Pannello frontale
Pannello laterale

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Tapware

Headrest

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight

Front panel

Side panel

●

●

5

3

design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

SX-DX - LH-RH

maya freestanding

170

63 57
85

70
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2
● 

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Maniglia
Sanitizzazione

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Pannello frontale
Pannello laterale

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Features
Tapware

Headrest

Handle

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight

Front panel

Side panel

2

●

●

●

6

design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versione unica - single version

janus

Solo versione freestanding
Freestanding version only*

freestanding

7580

45
57

30

5

180
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●

● 

● 

● 

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Pannello frontale
Pannello laterale

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Tapware

Headrest

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight

Front panel

Side panel

●

4

4

design Synthesis

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

SX-DX - LH-RH

hexis freestanding/built-in

180

80
5

57
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design Jacuzzi

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Dotazioni
Rubinetteria

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Pannello frontale*
Pannello laterale

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Features
Tapware

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight

*Front panel

Side panel

●

●

●

●

6

aspesia

versione unica - single version

freestanding/built-in

180

60

90
5

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Solo versione freestanding
Freestanding version only*
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design Synthesis

1
1
●

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria 

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Poggiatesta
Maniglia

Pannello frontale
Pannello laterale

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Tapware

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight 

Headrest

Handle

Front panel

Side panel

●

●

●

6

4

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versione unica SX - single version LH

hiblis freestanding

190

9097
57 67

5
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5

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Dotazioni
Rubinetteria

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Poggiatesta
Maniglia

Pannello unico

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Features
Tapware

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight

Headrest

Handle 

Single panel

●

1

●

●

●

design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

SX-DX - LH-RH

aulica freestanding

165
160

10
090

57
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design Carlo Urbinati

5

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Dotazioni
Rubinetteria 

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Poggiatesta
Maniglia

Pannello unico*

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Features
Tapware

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight

Headrest

Handle

*Single panel

●

1

●

●

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

●

versione unica DX - single version RHSolo versione freestanding
Freestanding version only*

alba freestanding/built-in

1 ON

0 OFF

14
4

14014
0

57

67

5

15
5

198
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

●

●

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria

Sanitizzazione
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Poggiatesta
Pannello unico*

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Tapware

Sanitising

Sanitising system + Underwater spotlight 

Headrest

*Single panel

●

●

4

6

design Carlo Urbinati

versione unica SX - single version LHSolo versione freestanding
Freestanding version only*

celtia freestanding/built-in

211

63 6857

5

15015
0
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design Carlo Urbinati

●  

●●●

●●●

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria con miscelatore termostatico

Poggiatesta
Riscaldatore

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Due sedute e una “lounge”

Pannello unico

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Tapware with thermostatic mixer

Headrest

Electrical heater

Sanitising system + Underwater spotlight

Two seats and one lounge

Single panel

111

●●●

●●

666

131313

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versione unica - single version

maxima freestanding

BASE BASE W/H TOP

19
0

233

16
5 165

5

75 68



79

design Carlo Urbinati

6

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Dotazioni
Rubinetteria 

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Poggiatesta

Due sedute contrapposte

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Features
Tapware

Sanitising system + Underwater spotlight

Headrest

Two back rests 

●

●

2

elipsa

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versione unica - single version

built-in

210

10
0

43

57

5
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22
11

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Poggiatesta

Maniglia
Due sedute affiancate

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Tapware

Sanitising system + Underwater spotlight 

Headrest

Handle

Two seat back rests

●

22

11

66

1212

design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versione unica - single version

gemini built-in

BASE TOP

18
0

180

57
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design Carlo Urbinati

22
11
●●

Funzioni
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti

Dotazioni
Rubinetteria

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Poggiatesta

Maniglia
Due sedute affiancate

Pannelli frontali

Functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Back massage with rotating microjets

Features
Tapware

Sanitising system + Underwater spotlight 

Headrest

Handle

Two seat back rests

Front panels

●

22

11

66

1212

gemini corner

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versione unica - single version

freestanding

BASE TOP

160

22
0

16
0

226

18
2

57 57
.5
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FRIENDLY BASE TOP

FUNZIONI FUNCTIONS
Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 3 3 3 Back massage with rotating microjets  

Aquasystem® Aquasystem®

EROGAZIONE WATER SUPPLY
Senza rubinetteria, senza erogazione Without tapware, without faucet/filler

Erogazione dal troppo pieno Overflow-drain assy kit with faucet/filler

Rubinetteria meccanica Mechanical tapware

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

DOTAZIONI FEATURES
Telecomando ● ● ● Remote control

Sanitizzazione ● ● ● Sanitising system

Faro subacqueo ● Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

Poggiatesta (Technogel®) 1 1 1 Headrest (Technogel®)

Pannello unico a “J”* ● ● ● *Single ”J” shaped panel

Luce perimetrale integrata nel pannello* ● ● ● *Light along the perimeter integrated in the panel

VERSIONI SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 170 cm Length

Larghezza cm 70 cm Width

Altezza cm 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Profondità vasca (al troppo pieno) cm 37 cm Depth of bathtub (at the overflow level)

Lunghezza al bordo superiore cm 149 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 127 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 59 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 260 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per idromassaggio litri 200 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets *

bu
ilt

-in

fr
ee

st
an

di
ng

aquasoul
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FRIENDLY BASE TOP

FUNZIONI FUNCTIONS
Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 3 3 3 Back massage with rotating microjets  

Aquasystem® Aquasystem®

EROGAZIONE WATER SUPPLY
Senza rubinetteria, senza erogazione Without tapware, without faucet/filler

Erogazione dal troppo pieno Overflow-drain assy kit with faucet/filler

Rubinetteria meccanica Mechanical tapware

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

DOTAZIONI FEATURES
Telecomando ● ● ● Remote control

Sanitizzazione ● ● ● Sanitising system

Faro subacqueo ● Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

Poggiatesta (Technogel®) 1 1 1 Headrest (Technogel®)

Pannello unico a “J”* ● ● ● *Single ”J” shaped panel

Luce perimetrale integrata nel pannello* ● ● ● *Light along the perimeter integrated in the panel

VERSIONI SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 cm Length

Larghezza cm 80 cm Width

Altezza cm 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Profondità vasca (al troppo pieno) cm 37 cm Depth of bathtub (at the overflow level)

Lunghezza al bordo superiore cm 160 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 128 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 62 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 280 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per idromassaggio litri 220 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets * Solo versione angolare

Corner version only

bu
ilt

-in

fr
ee

st
an

di
ng

aquasoul lounge
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DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 190 cm Length

Larghezza cm 90 cm Width

Altezza cm 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Profondità vasca (al troppo pieno) cm 37 cm Depth of bathtub (at the overflow level)

Lunghezza al bordo superiore cm 167 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 120 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 70 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 318 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per idromassaggio litri 220 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

FRIENDLY BASE TOP

FUNZIONI FUNCTIONS
Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 6 6 6 Back massage with rotating microjets  

Aquasystem® Aquasystem®

EROGAZIONE WATER SUPPLY
Senza rubinetteria, senza erogazione Without tapware, without faucet/filler

Erogazione dal troppo pieno Overflow-drain assy kit with faucet/filler

Rubinetteria meccanica Mechanical tapware

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

DOTAZIONI FEATURES
Telecomando ● ● ● Remote control

Sanitizzazione ● ● ● Sanitising system

Faro subacqueo ● Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

Poggiatesta (Technogel®) ● ● ● Headrest (Technogel®)

Pannello unico a “J”* ● ● ● *Single ”J” shaped panel

Luce perimetrale integrata nel pannello* ● ● ● *Light along the perimeter integrated in the panel

VERSIONI SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

Solo versione freestanding
Freestanding version only

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets *

bu
ilt

-in

fr
ee

st
an

di
ng

aquasoul double
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aquasoul extra
FRIENDLY BASE TOP

FUNZIONI FUNCTIONS
Idromassaggio classico Jacuzzi® 6 6 6 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 10 10 10 Back massage with rotating microjets  

Microgetti fissi 4 4 4 Fixed microjets 

Aquasystem® Aquasystem®

EROGAZIONE WATER SUPPLY
Senza rubinetteria, senza erogazione Without tapware, without faucet/filler

Rubinetteria meccanica Mechanical tapware

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

DOTAZIONI FEATURES
Telecomando ● ● ● Remote control

Sanitizzazione ● ● ● Sanitising system

Faro subacqueo ● Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

Poggiatesta (Technogel®) 3 3 3 Headrest (Technogel®)

Pannelli* ● ● ● *Panels

Luce perimetrale integrata nel pannello* ● ● ● *Light along the perimeter integrated in the panel

VERSIONI versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 190 cm Length

Larghezza cm 150 cm Width

Altezza cm 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Profondità vasca (al troppo pieno) cm 40 cm Depth of bathtub (at the overflow level)

Lunghezza al bordo superiore cm 167 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 112 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 130 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 550 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per idromassaggio litri 400 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets *
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FRIENDLY BASE TOP

FUNZIONI FUNCTIONS
Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 3 3 3 Back massage with rotating microjets  

Aquasystem® Aquasystem®

EROGAZIONE WATER SUPPLY
Senza rubinetteria, senza erogazione Without tapware, without faucet/filler

Rubinetteria meccanica Mechanical tapware

Erogazione al troppo pieno Overflow-drain assy kit with faucet/filler

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

DOTAZIONI FEATURES
Telecomando ● ● ● Remote control

Sanitizzazione ● ● ● Sanitising system

Faro subacqueo ● Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

Poggiatesta (Technogel®) 1 1 1 Headrest (Technogel®)

Pannello unico* ● ● ● *Single panel

Luce perimetrale integrata nel pannello* ● ● ● *Light along the perimeter integrated in the panel

VERSIONI SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 145 cm Length

Larghezza cm 94 cm Width

Altezza cm 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Profondità vasca (al troppo pieno) cm 37 cm Depth of bathtub (at the overflow level)

Lunghezza al bordo superiore cm 130 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 110 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 76 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 285 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per idromassaggio litri 200 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

Getti
Jets *
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FRIENDLY BASE TOP

FUNZIONI FUNCTIONS
Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 3 3 3 Back massage with rotating microjets  

Aquasystem® Aquasystem®

EROGAZIONE WATER SUPPLY
Senza rubinetteria, senza erogazione Without tapware, without faucet/filler

Rubinetteria meccanica Mechanical tapware

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

DOTAZIONI FEATURES
Telecomando ● ● ● Remote control

Sanitizzazione ● ● ● Sanitising system

Faro subacqueo ● Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

Poggiatesta (Technogel®) 1 1 1 Headrest (Technogel®)

Pannello unico* ● ● ● *Single panel

Luce perimetrale integrata nel pannello* ● ● ● *Light along the perimeter integrated in the panel

VERSIONI versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 130 - 140 cm Length

Larghezza cm 130 - 140 cm Width

Altezza cm 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Profondità vasca (al troppo pieno) cm 37 cm Depth of bathtub (at the overflow level)

Lunghezza al bordo superiore cm 139 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 129 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 124 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 370 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per idromassaggio litri 280 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

Getti
Jets *

bu
ilt

-in

fr
ee

st
an

di
ng

aquasoul corner 140



88

FRIENDLY BASE TOP

FUNZIONI FUNCTIONS
Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 6 6 6 Back massage with rotating microjets  

Aquasystem® Aquasystem®

EROGAZIONE WATER SUPPLY
Senza rubinetteria, senza erogazione Without tapware, without faucet/filler

Rubinetteria meccanica Mechanical tapware

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

DOTAZIONI FEATURES
Telecomando ● ● ● Remote control

Sanitizzazione ● ● ● Sanitising system

Faro subacqueo ● Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

Poggiatesta (Technogel®) 2 2 2 Headrest (Technogel®)

Pannello unico* ● ● ● *Single panel

Luce perimetrale integrata nel pannello* ● ● ● *Light along the perimeter integrated in the panel

VERSIONI versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 145 - 155 cm Length

Larghezza cm 145 - 155 cm Width

Altezza cm 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Profondità vasca (al troppo pieno) cm 37 cm Depth of bathtub (at the overflow level)

Lunghezza al bordo superiore cm 148 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 138 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 134 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 420 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per idromassaggio litri 320 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

Getti
Jets *
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BASE TOP TOP AQS BASE TOP TOP AQS

FUNZIONI FUNCTIONS
Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 6 6 6 6 6 6 Back massage with rotating microjets  

Aquasystem® Aquasystem®

DOTAZIONI FEATURES
Rubinetteria Morphosis Morphosis tapware

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

Telecomando ● ● ● ● ● ● Remote control

Sanitizzazione ● ● ● ● ● ● Sanitising system

Faro subacqueo ● ●  ● ● Perimeter lighting kit 

Riscaldatore ● ● ● ● Heater

Poggiatesta 3 3 3 3 3 3 Headrest

Luce perimetrale integrata nel pannello ● ● ● ● ● ● Light along the perimeter integrated in the panel

FINITURE CORNICE LEGNO WOOD FRAME FINISHES
Teak Teak

Wengé Wengé

FINITURE CORNICE MARMO   MARBLE FRAME FINISHES
Marmo bianco Carrara White Carrara marble

Pietra Medea Medea stone

Granito nero assoluto Absolute black granite

VERSIONI versione unica - single version versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE freestanding - freestanding
ad incasso - built-in freestanding - freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm ø 180 160 cm Length

Larghezza cm ø 180 160 cm Width

Altezza con top cm 66 66 cm Height with top

Altezza senza top cm 63 63 cm Height without top

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 144 144 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 116 116 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 155 155 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 510 510 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 400 400 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets
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TOP BASE TOP

DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 5 6 6 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 3 7 7 Rotating microjets

Rubinetteria Aura Aura tapware

Poggiatesta 1 2 2 Headrest

Troppo pieno a sfioro ● ● ● Rim overflow

Sanitizzazione ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

FINITURE CORNICE LEGNO WOOD FRAME FINISHES
Teak Teak

Wengé Wengé

FINITURE CORNICE MARMO  MARBLE FRAME FINISHES
Marmo bianco Carrara White Carrara marble

Pietra Medea Medea stone

Granito nero assoluto Absolute black granite

VERSIONI versione unica SX - single version LH versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in Incasso - Built-in INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 180 cm Length

Larghezza cm 90 150 cm Width

Altezza cm 66 66 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 160 156 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 133 130 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 66 119 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 355 650 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 275 530 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

aura uno aura plus
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

TOP BASE TOP

DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 5 6 6 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 3 10 10 Rotating microjets

Rubinetteria Aura Aura tapware

Poggiatesta 1 2 2 Headrest

Troppo pieno a sfioro ● ● ● Rim overflow

Sanitizzazione ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

Riscaldatore ● Heater

Pannello unico acrilico* ● ● ● *Single acrylic panel

Pannello unico legno* ● ● ● *Single wood panel

FINITURE CORNICE LEGNO WOOD FRAME FINISHES
Teak Teak

Wengé Wengé

FINITURE CORNICE MARMO  MARBLE FRAME FINISHES
Marmo bianco Carrara White Carrara marble

Pietra Medea Medea stone

Granito nero assoluto Absolute black granite

VERSIONI versione unica SX - single version LH versione unica SX - single version LH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding

Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 140 160 cm Length

Larghezza cm 140 160 cm Width

Altezza cm 60 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 143 176 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 117 130 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 119/73 130/65 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 340 400 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 220 320 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply
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Solo versione freestanding cornice in legno
Freestanding version with wood frame only*
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DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 6 6 Whirlpool jets

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti ● Mack massagewith rotating microjets

Rubinetteria Tapware

Rubinetteria Morphosis Morphosis tapware

Erogatore (Water Fan) Fill spout (Water Fan)

Erogazione dal troppo pieno Overflow drain

Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Deviatore Diverter

Poggiatesta 2 Headrest

Sanitizzazione ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

FINITURE CORNICE LEGNO WOOD FRAME FINISHES
Teak Teak

Wengé Wengé

FINITURE CORNICE MARMO MARBLE FRAME FINISHES
Marmo bianco Carrara White Carrara marble

Pietra Medea Medea stone

Granito nero assoluto Absolute black granite

VERSIONI versione unica - single version versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in Incasso - Built-in INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 190 190 cm Length

Larghezza cm 110 110 cm Width

Altezza cm 60 63 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 162 162 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 130 130 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 86 86 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 290 370 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 220 220 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

BASE TOP BASE TOP

DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio BODY JET 4 4 4 4 4 BODY JET - Whirlpool jets

BACk JETS Shiatsu 32 32 32 32 32 Shiatsu BACk JETS

Rubinetteria     Bianco - Cromo - Oro
 • White - Chrome - Gold Tapware

Rubinetteria Aura ●  Cromo - Chrome ● Cromo - Chrome ●  Cromo - Chrome ● Cromo - Chrome Aura tapware

Erogatore (Water Fan) ● Fill spout  (Water Fan)

Pannello di controllo elettronico ● Electronic control panel

Telecomando  ● ● ● ● Remote control

Maniglia 2 Handle

Poggiatesta 1 1 1 1 1 Headrest

Sanitizzazione ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

Radio stereo ● ● Radio

PANNELLI  PANELS
Laterale ● ● ● Side panel

Frontale ● ● ● ● ● Front panel

VERSIONI SX-DX - LH-RH SX-DX - LH-RH versione unica - single version
SX - LH VERSIONS

INSTALLAZIONE Freestanding - Freestanding Freestanding - Freestanding Freestanding - Freestanding INSTALLATION

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

opalia opalia wood/stone
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BASE TOP BASE TOP

DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio BODY JET 4 4 4 4 4 BODY JET - Whirlpool jets

BACk JETS Shiatsu 32 32 32 32 32 Shiatsu BACk JETS

Rubinetteria     Bianco - Cromo - Oro
 • White - Chrome - Gold Tapware

Rubinetteria Aura ●  Cromo - Chrome ● Cromo - Chrome ●  Cromo - Chrome ● Cromo - Chrome Aura tapware

Erogatore (Water Fan) ● Fill spout  (Water Fan)

Pannello di controllo elettronico ● Electronic control panel

Telecomando  ● ● ● ● Remote control

Maniglia 2 Handle

Poggiatesta 1 1 1 1 1 Headrest

Sanitizzazione ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

Radio stereo ● ● Radio

PANNELLI  PANELS
Laterale ● ● ● Side panel

Frontale ● ● ● ● ● Front panel

VERSIONI SX-DX - LH-RH SX-DX - LH-RH versione unica - single version
SX - LH VERSIONS

INSTALLAZIONE Freestanding - Freestanding Freestanding - Freestanding Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 180 155 cm Length

Larghezza cm 75/80 90 155 cm Width

Altezza cm 60 60 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 160 150 150 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 130 126 126 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 55 70 70 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 250 340 340 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 190 260 260 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

j-sha mi cornerj-sha mij-sha compact
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AIR JET DUO
FUNZIONI FUNCTIONS

Bocchette idromassaggio rotanti Twist Jet - fisse Hydro Jet 8 8 Rotating hydromassage Twist Jet - Hydro Jet

Bocchette Air 11 11 Air jets

DOTAZIONI FEATURES
Pannello comandi elettronico Lumina ● ● ● Lumina electronic control panel

Rubinetteria Young Young tapware

Sanitizzazione Sanitising system

Drenaggio impianto Blower ● ● Blower system drainage

Poggiatesta 1 1 1 Headrest

Pannello angolare* ● ● ● *Corner panel

VERSIONI SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 150 cm Length

Larghezza cm 90 cm Width

Altezza cm 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 131 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 109 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 68 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 250 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 240 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets
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AIR JET DUO AIR JET DUO
FUNZIONI FUNCTIONS

Bocchette idromassaggio rotanti Twist Jet - fisse Hydro Jet 8 8 8 8 Rotating hydromassage Twist Jet - Hydro Jet

Bocchette Air 12 12 12 12 Air jets

DOTAZIONI FEATURES
Pannello comandi elettronico Lumina ● ● ● ● ● ● Lumina electronic control panel

Rubinetteria Young Tapware

Sanitizzazione Sanitising system

Drenaggio impianto Blower ● ● ● ● Blower system drainage

Poggiatesta 1 1 1 1 1 1 Headrest

Pannelli (1 frontale e 1 laterale)* ● ● ● ● ● ● *Panels (1 front and 1 side) 

VERSIONI SX-DX - LH-RH SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding

Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

160x70 170x70 170x78 70 75

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 160 170 170 170 170 cm Length

Larghezza cm 70 70 78 70 75 cm Width

Altezza cm 60 60 60 60 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 140 150 150 160 160 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 110 120 120 130 130 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 55 55 65 57 62 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 180 200 240 220 235 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 135 150 160 150 165 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versa 160x70/170x70/170x78 rivela 70/75
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AIR JET DUO AIR JET DUO
FUNZIONI FUNCTIONS

Bocchette idromassaggio rotanti Twist Jet - fisse Hydro Jet 8 8 8 8 Rotating hydromassage Twist Jet - Hydro Jet

Bocchette Air 11 11 12 12 Air jets

DOTAZIONI FEATURES
Pannello comandi elettronico Lumina ● ● ● ● ● ● Lumina electronic control panel

Rubinetteria Young Young tapware

Sanitizzazione Sanitising system

Drenaggio impianto Blower ● ● ● ● Blower system drainage

Poggiatesta 2 2 2 1 1 1 Headrest

PANNELLI  PANELS
Laterale* ● ● ● *Side panel

Frontale* ● ● ● ● ● ● *Front panel

VERSIONI versione unica - single version versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding

Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 130/145 cm Length

Larghezza cm 78/88 130/145 cm Width

Altezza cm 60 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 168 155 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 127 125 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 58 87 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 260 300 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 160 175 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets
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150 160 170 70 75
DOTAZIONI FEATURES

Bocchette idromassaggio 5 5 5 5 5 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 3 3 Rotating microjets

Rubinetteria Tapware

Erogatore (Water Fan) Fill spout (Water Fan)

Erogazione dal troppo pieno Overflow drain

Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Deviatore Diverter

Maniglia ● ● ● Handle

Poggiatesta ● ● ● 1 1 Headrest

Sanitizzazione ● ● ● ● ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● ● ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

PANNELLI PANELS
Laterale ● ● ● ● ● Side panel

Frontale* ● ● ● ● ● *Front panel
 

VERSIONI SX-DX - LH-RH SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding

Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 150 160 170 170 170 cm Length

Larghezza cm 70 70 70 70 75 cm Width

Altezza cm 57 57 57 57 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 137 147 157 149 149 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 104 114 124 120 120 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 47 47 47 54 59 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 175 185 195 200 225 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 125 135 145 150 170 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

harpa 150/160/170 thya 70/75
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 5 6 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 3 Rotating microjets

Rubinetteria Tapware

Erogatore (Water Fan) Fill spout (Water Fan)

Erogazione dal troppo pieno Overflow drain

Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Deviatore Diverter

Maniglia 2 Handle

Poggiatesta 1 2 Headrest

Sanitizzazione ● ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

PANNELLI PANELS
Frontale ● ● Front panel

Laterale ● ● Side panel

VERSIONI SX-DX - LH-RH versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Freestanding - Freestanding Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 170 180 cm Length

Larghezza cm 70/85 75/80 cm Width

Altezza cm 57/63 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 155 166 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 120 116 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 58 53 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 205 205 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 160 160 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

maya janus
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DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 4 6 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 4 Rotating microjets

Rubinetteria Tapware

Erogatore (Water Fan) Fill spout (Water Fan)

Erogazione dal troppo pieno Overflow drain

Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Deviatore Diverter

Poggiatesta 1 Headrest

Sanitizzazione ● ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

PANNELLI PANELS
Laterale ● ● Side panel

Frontale ● ● Front panel
 

VERSIONI SX-DX - LH-RH versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding

Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 180 cm Length

Larghezza cm 80 90 cm Width

Altezza cm 57 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 157 162 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 137 130 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 60 71 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 250 285 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 200 240 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

hexis aspesia
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 6 5 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 4 Rotating microjets

Rubinetteria Tapware

Erogatore (Water Fan) Fill spout (Water Fan)

Erogazione dal troppo pieno Overflow drain

Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Deviatore Diverter

Maniglia 1 ● Handle

Poggiatesta 1 ● Headrest

Sanitizzazione ● ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

PANNELLI PANELS
Frontale ● ● Front panel

Laterale ●  Side panel

VERSIONI versione unica SX - single version LH SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE Freestanding - Freestanding Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 190 160 cm Length

Larghezza cm 90 90 cm Width

Altezza cm 57 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 172 150 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 148 124 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 73 64 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 270 240 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 230 170 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

hiblis aulica
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DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 5 4 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 6 Rotating microjets

Rubinetteria Tapware

Erogatore (Water Fan) Fill spout (Water Fan)

Erogazione dal troppo pieno Overflow drain

Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Deviatore Diverter

Maniglia 1 Handle

Poggiatesta 1 1 Headrest

Sanitizzazione ● ● Sanitising system

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

PANNELLI PANELS
Angolare* ● ● *Corner panel

 

VERSIONI versione unica DX - single version RH versione unica SX - single version LH VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding

Incasso - Built-in
Freestanding - Freestanding INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 140 150 cm Length

Larghezza cm 140 150 cm Width

Altezza cm 57/67 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 147 150 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 120 111 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 67 75 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 225 270 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 160 200 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

alba celtia
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

BASE BASE W/H TOP

DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 6 6 6 6 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 13 13 13 Rotating microjets

Rubinetteria ● ● ● Tapware

Erogatore (Water Fan) ● ● ● Fill spout (Water Fan)

Erogazione dal troppo pieno Overflow drain

Miscelatore termostatico ● ● ●  Thermostatic mixer

Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Deviatore ● ● ● Diverter

Poggiatesta 1 1 1 2 Headrest

Riscaldatore ● ● Heater

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

PANNELLI PANELS
Frontale ● ● ● Front panel

 

VERSIONI versione unica - single version versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Freestanding - Freestanding Incasso - Built-in INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 165 210 cm Length

Larghezza cm 165 100 cm Width

Altezza cm 75 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 150 170 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 120/105 125 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 138 64 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 670 230 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 570 170 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

maxima elipsa
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm ø180 160 cm Length

Larghezza cm ø180 160 cm Width

Altezza cm 57 57 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 153 153 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 121 121 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 118 118 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 420 420 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 370 370 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

DOTAZIONI FEATURES
Bocchette idromassaggio 6 6 6 6 Whirlpool jets

Microgetti rotanti 12 12 12 12 Rotating microjets

Rubinetteria ● ● ● ● Tapware

Erogatore (Water Fan) 2 2 2 2 Fill spout (Water Fan)

Miscelatore monocomando Jacuzzi® ● ● ● ● Single-lever mixer tap

Deviatore ● ● ● ● Diverter

Maniglia 2 2 2 2 Handle

Poggiatesta 1 1 1 1 Headrest

Sanitizzazione + faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight

PANNELLI PANELS
Frontale ● ● Front panel

Laterale 2 2 Side panel
  

VERSIONI versione unica - single version versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE Incasso - Built-in Freestanding - Freestanding INSTALLATION

gemini gemini corner
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L’esclusività Jacuzzi®, anche senza l’idromassaggio.

Comfort, carattere, design all’avanguardia per un’estetica raffinata. Jacuzzi® va oltre l’idromassaggio e continua a firmare idee nuove dedicate alla cura di sé, cui sottende un’idea 

di bagno contemporanea, come spazio preferito, come ambiente capace di ispirare benessere, piacere, relax.

The excellence of Jacuzzi® even without a hydromassage.

Comfort, character and cutting-edge design for refined aesthetics. Jacuzzi® goes beyond the hydromassage and continues to put its name to new ideas dedicated to self care based 

on the concept of a contemporary bathroom viewed as a favourite space, a room capable of inspiring wellness, pleasure and relaxation. 



105

vasche senza idromassaggio non-jetted baths
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vasche senza idromassaggio non-jetted baths

Una serie di vasche per chi vuole immergersi nell’universo delle emozioni Jacuzzi®. Dalle 

collezioni più prestigiose ecco i modelli che diventano protagonisti della sala da bagno, 

offrendo il massimo benessere e relax anche senza idromassaggio. 

A line of baths created for those who want to soak in the world of emotions created by Jacuzzi®. 

Chosen from the most prestigious collections, we are presenting the models that become the 

stars of the bathroom and offer the best of wellness and relaxation, even without jets. 

La scelta è ampia: tante proposte dalle forme ergonomiche che accolgono il corpo come 

un abbraccio, capaci di personalizzare lo spazio architettonico. 

 

There is a wide choice: lots of models with ergonomic shapes that welcome the body like an 

embrace and are capable of customising architectural spaces. 
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La qualità è Jacuzzi®: materiali esclusivi, ricercati: il techstone, contemporaneo e materico, 

le calde essenze del legno Teak e Wengè, il Marmo bianco di Carrara, la Pietra Medea e 

il Granito nero.

Quality is Jacuzzi®: exclusive, refined materials: contemporary and textured Techstone, warm 

Teak and Wengè wood types, white Carrara Marble, Medea Stone and black Granite.

Le tecnologie più all’avanguardia per garantire la massima resistenza e bellezza. La creatività 

dei più grandi architetti e designer per una serie di vasche uniche ed esclusive. 

The most cutting-edge technologies to guarantee utmost resistance and beauty. The creativity 

of the greatest architects and designers for a unique and exclusive bath line. 



108



109

infinito

109
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design Carlo Urbinati

Dotazioni
Rubinetteria da terra
Materiale Techstone®

Troppo pieno integrato
Piletta click clack

Versioni

Installazione

Features
Floor standing tapware

Material: Techstone®

Integrated drain column

Click clack waste

Versions

Installation

● 

●

unica - single

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

●

●

centro stanza 
centrally positioned

infinito

1

180

54
64

80

120

freestanding
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nova design

113
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Dotazioni
Rubinetteria

Rubinetteria elettronica
Poggiatesta

Troppo pieno a sfioro
kit luce perimetrale*

Cornice legno
Cornice marmo

Pannelli* 

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Electronic tapware

Headrest

Rim overflow

*Floor light kit

Wood frame 

Marble frame

*Panels

Versions

Installation

3

●

●

●

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

wengè  
wenge

teak
teak

pietra Medea  
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto  
absolute black granite

design Carlo Urbinati

unica - single

centro stanza 
centrally positioned

freestanding/built-innova design

Solo versione freestanding
Freestanding version only*

5363

10

18
0

180

5366

13

180

finiture finishes



115



116

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

wengè  
wenge

teak
teak

pietra Medea  
Medea stone

marmo bianco Carrara
white Carrara marble

granito nero assoluto  
absolute black granite

design Carlo Urbinati

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Troppo pieno a sfioro
Comando piletta nascosto sotto il top

Cornice legno
Cornice marmo 

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Headrest

Rim overflow

Waste control concealed below the top

Wood frame

Marble frame

Versions

Installation

●

●

1

unica SX-DX - single LH-RH

centro stanza
centrally positioned

aura uno design built-in

SX-DX - LH-RH

180

90
66

13
53

finiture finishes
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design Groove

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Headrest

Versions

Installation

2

unica - single

centro stanza
centrally positioned

anima design built-in

60

10
0

190

89
.1
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wengè  
wenge

teak
teak

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

design Groove

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Telaio supporto in legno

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Headrest

Wooden frame support

Versions

Installation

●

2

unica - single

centro stanza
centrally positioned

finiture finishes

anima design freestanding

60

89
.1

10
0

190
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moove
design Marco Piva

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Dotazioni
Rubinetteria

Finitura guscio lucida o satinata

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Shell finishes: gloss or mat

Versions

Installation

●

unica - single

ad angolo o a nicchia
corner or niche installation

freestanding/built-in

45
57

0

1800/1700/1600

80
0/

75
0/

70
0
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folia
design IED Centro Ricerche

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Headrest

Versions

Installation

1 

SX-DX - LH-RH

ad angolo
corner

freestanding/built-in

60

7

158

90

84

150

68
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versa 160x70 170x70 170x78
design IED Centro Ricerche

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Headrest

Versions

Installation

1

SX-DX - LH-RH

freestanding/built-in

centro stanza 
o centro parete/angolare

centrally positioned 
or wall/corner centrally positioned

60
 

70
 -

 7
8

76
 -

 8
4

160 - 170
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rivela 70/75
design IED Centro Ricerche

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Headrest

Versions

Installation

1

SX-DX - LH-RH

ad angolo
corner

freestanding/built-in

60
70

 -
 7

5

75
 -

 8
0

170

175
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invita

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Headrest

Versions

Installation

2

unica - single

design IED Centro Ricerche

freestanding/built-in

centro stanza 
o centro parete/angolare

centrally positioned 
or wall/corner centrally positioned

60
 

78
 

88
 

180 
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uma
design IED Centro Ricerche

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Dotazioni
Rubinetteria
Poggiatesta

Versioni

Installazione

Features
Tapware

Headrest

Versions

Installation

1

unica - single

ad angolo
corner

freestanding/built-in

13
0 14

5 130 

145 

21
 

21
 

15
5 

185 

60
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

infinito

DOTAZIONI FEATURES
Rubinetteria da terra ● Floor standing tapware

Materiale Techstone® ● Material: Techstone®

Colonna di scarico integrata ● Integrated drain column
Piletta click clack ● Click clack waste

VERSIONI versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE centro stanza - centrally positioned INSTALLATION

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 cm Length

Larghezza cm 80 cm Width

Altezza cm 54/63,5 cm Height
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

nova design

DOTAZIONI FEATURES
Rubinetteria Tapware

Rubinetteria elettronica Electronic tapware

Poggiatesta 3 Headrest

kit luce perimetrale* ● *Floor light kit

FINITURE CORNICE LEGNO WOOD FRAME FINISHES
Teak Teak

Wengé Wengé

FINITURE CORNICE MARMO MARBLE FRAME FINISHES
Marmo bianco Carrara White Carrara marble

Pietra Medea Medea stone

Granito nero assoluto Absolute black granite

VERSIONI versione unica - single version VERSIONS 

INSTALLAZIONE centro stanza - centrally positioned INSTALLATION
incasso ● built-in

freestanding ● freestanding

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm ø180 cm Length

Altezza cm 63/66 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 144 cm Length at top edge

Larghezza centrale al bordo superiore cm 155 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 510 litres Water volume (at the overflow level)

Solo versione freestanding
Freestanding version only*
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DOTAZIONI FEATURES
Rubinetteria Tapware

Doccetta/erogatore con deviazione automatica Handheld shower/spout with automatic diverter

Manopole acqua calda/fredda Hot/cold water knob

Deviatore Diverter

FINITURE CORNICE LEGNO WOOD FRAME FINISHES
Teak Teak

Wengé Wengé

FINITURE CORNICE MARMO MARBLE FRAME FINISHES
Marmo bianco Carrara White Carrara marble

Pietra Medea Medea stone

Granito nero assoluto Absolute black granite

VERSIONI  SX-DX - LH-RH VERSIONS 

INSTALLAZIONE centro stanza - centrally positioned INSTALLATION
incasso ● built-in

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 cm Length

Larghezza cm 90 cm Width

Altezza cm 66 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 160 cm Length at top edge

Larghezza centrale al bordo superiore cm 66 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 365 litres Water volume (at the overflow level)

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

aura uno design
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

DOTAZIONI FEATURES
Rubinetteria Tapware

Comando piletta ● Waste control

Poggiatesta 2 2 Headrest

FINITURE TELAIO ESTERNO FINISHES OF FRAME EXTERIOR 
Teak Teak

Wengé Wenge

VERSIONI versione unica - single version  versione unica - single version VERSIONS

INSTALLAZIONE centro stanza - centrally positioned INSTALLATION
incasso ● ● built-in

freestanding ● freestanding

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 190 190 cm Length

Larghezza cm 100 100 cm Width

Altezza cm 60 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 166 166 cm Length at top edge

Larghezza centrale al bordo superiore cm 76 76 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 370 370 litres Water volume (at the overflow level)

anima design anima design
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DOTAZIONI FEATURES
Rubinetteria ● Tapware

Poggiatesta 1 Headrest

Finitura guscio lucida o satinata Shell finishes: gloss or mat

Pannello frontale* ● ● *Front panel

VERSIONI versione unica - single version SX-DX - LH-RH VERSIONS

INSTALLAZIONE ad angolo o a nicchia - corner or niche ad angolo - corner INSTALLATION
incasso ● ● built-in

freestanding ● ● freestanding

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 160 170 170 180 150 cm Length

Larghezza cm 70 70 75 80 90 cm Width

Altezza cm 57 57 57 57 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 145 155 155 165 131 cm Length at top edge

Larghezza centrale al bordo superiore cm 56 56 61 66 68 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 232 251 276 324 250 litres Water volume (at the overflow level)

fr
ee

st
an

di
ng

moove folia

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets



134

DOTAZIONI FEATURES
Rubinetteria Tapware

Poggiatesta 1 1 Headrest

PANNELLI PANELS
Frontale* ● ● *Front panel

Laterale* ● ● *Side panel

VERSIONI (posizione dello schienale) SX-DX - LH-RH SX-DX - LH-RH VERSIONS (position of back rest)

INSTALLAZIONE
ad angolo-a parete-a nicchia

corner, wall or niche
ad angolo - corner INSTALLATION

incasso ● ● built-in

freestanding ● ● freestanding

160x70 170x70 170x78 70 75

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 160 170 170 170 170 cm Length

Larghezza cm 70 70 78 70 75 cm Width

Altezza cm 60 60 60 60 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 140 150 150 160 160 cm Length at top edge

Larghezza centrale al bordo superiore cm 55 55 65 57 62 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 180 200 240 220 235 litres Water volume (at the overflow level)

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

versa 160x70 170x70 170x78 rivela 70/75
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DOTAZIONI FEATURES
Rubinetteria Tapware

Poggiatesta 2 1 Headrest

PANNELLI PANELS
Frontale* ● ● *Front panel

Laterale* ● *Side panel

VERSIONI (posizione dello schienale) versione unica - single version versione unica - single version VERSIONS (position of back rest)

INSTALLAZIONE
ad angolo-a parete-a nicchia

corner, wall or niche
ad angolo - corner INSTALLATION

incasso ● ● built-in

freestanding ● ● freestanding

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 130/145 cm Length

Larghezza cm 78/88 130/145 cm Width

Altezza cm 60 60 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 168 155 cm Length at top edge

Larghezza centrale al bordo superiore cm 58 87 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 260 300 litres Water volume (at the overflow level)

Solo versione freestanding
Freestanding version only*Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

invita uma
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Energia e relax si fondono nel benessere.

Felice sintesi tra il benefico relax di una vasca idromassaggio e il dinamismo energizzante di una cabina doccia. È il concept originale che sfrutta al meglio lo spazio dell’ambiente bagno 

e l’innovazione tecnologica Jacuzzi® per invitare a un’esperienza di wellness senza limiti. 

Energy and relaxation mix with wellness.

A winning combination of the relaxing benefits of a whirlpool bath and the energy-boosting dynamism of a shower enclosure. It is the original concept that exploits bathroom space and 

technological innovation by Jacuzzi® in the best possible way, offering a limitless wellness experience.  
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combinati twin versions

classic

harpa twin

j-twin premium

amea twin premium

flexa twin

146

147

148

149

144

young

link 

ethera system

142

143

141
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Libere combinazioni di benessere.

I combinati Jacuzzi® sono compatti, leggeri e funzionali in ogni dotazione. Scrigni accoglienti in cui rifugiarsi per fare un bagno idromassaggio rilassante o una doccia energica per 

tonificarsi e rigenerarsi.  La colonna doccia è il centro direzionale, elemento di connessione tra vasca e doccia. Con le sue diverse funzioni consente una totale libertà di scelta.

combinati twin versions

Nuove geometrie del wellness.

Un suggestivo gioco di linee e preziosi incastri di forme che materializza la geometria 

più pura del piacere. La scelta dei materiali crea un effetto estetico fluido ed essenziale. 

Completano l’esperienza del benessere gli utili accessori come l’erogatore in vasca, la 

doccetta, il miscelatore termostatico (optional) e l’originale massaggio verticale a otto getti 

sequenziali collocati nella colonna portante dal design innovativo e originale.

Il relax innanzitutto.

Le vasche dei combinati Jacuzzi® sono dotate di idromassaggio classico Jacuzzi® o 

idromassaggio Young, hanno poggiatesta ergonomici amovibili o direttamente integrati 

nella vasca.

Doccia forever.

Gli ampi e luminosi box offrono un’ampia scelta fra doccia a soffione, doccia regolabile in 

altezza e idromassaggio verticale. Al loro interno si possono trovare sedute ergonomiche 

e utili accessori che rendono il comfort ottimale.
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Free wellness combinations.

The Jacuzzi® twin models are compact, light and functional in all the versions. Cosy nests to take refuge in and enjoy a relaxing whirlpool bath or an energy-boosting shower to tone and 

regenerate yourself. 

The shower column is the system’s “management centre”, the element that connects the bath to the shower. Its various functions allow full freedom of choice.

New geometric shapes for wellness.

A striking combination of lines and precious shapes that materialise the purest pleasure 

geometrics. The choice of materials creates a flowing and minimalist aesthetic effect. The 

wellness experience is completed by useful accessories such as the bath fill spout, the handheld 

shower, the thermostatic mixer (optional) and the original vertical massage with eight sequential 

jets located in the load-bearing column that has an innovative and original design. 

Relaxation above all.

The Jacuzzi® twin series baths are fitted with the classic Jacuzzi® hydromassage or the Young 

hydromassage and have ergonomic headrests that are either removable or integrated in the 

bathtub.

Shower forever. 

The large and luminous shower enclosures offer a wide choice of fittings such as the fixed 

showerhead, the height-adjustable shower and the vertical hydromassage. Ergonomic seats 

and useful accessories make the inside extremely comfortable. 
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design IED Centro Ricerche

alluminio grigio  
gray aluminium

alluminio bianco  
white aluminium Di serie 

Included
Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Funzioni vasca
Bocchette idro rotanti Twist Jet - Bocchette idro fisse Hydro Jet

Bocchette Air

Funzioni cabina doccia
Idromassaggio verticale e dorsale

Soffione pioggia
Doccetta manuale

Dotazioni
Pannello comandi elettronico Lumina

Poggiatesta
Sanitizzazione

Miscelatore monocomando o termostatico
Pannelli (1 frontale e 1 laterale)

Bath functions
Rotating hydromassage Twist Jet - Fixed hydromassage Hydro Jet

Air jets

Shower cubicle functions
Vertical and back hydromassage

Raindrop shower head

Hand-held shower

Features
Lumina Electronic control pannel

Headrest

Sanitising system

Single-lever or thermostatic mixer

Panels (1 front and 1 side)

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●●●

●●

●

●

●

●

●

8

12

4 4 4 4

8

12

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

SX-DX - LH-RH

finiture colonna column finishes

link 160x70 170x70 170x78

JETAIRBASE DUO
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design Carlo Urbinati

25

57

5

45

160 • 170

140 • 150 (Ethera System 160 • 170)

35
35

70

92 (Ethera System 160 • 170)

20
7

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

DISIIDROBASE

Funzioni vasca
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Funzioni cabina doccia
Idromassaggio verticale e dorsale

Doccia scorrevole (3 getti)

Dotazioni
Erogatore per riempimento vasca

Poggiatesta integrato
Sanitizzazione

Fondo antiscivolo
Miscelatore monocomando o termostatico

Pannelli (1 frontale e 1 laterale)

Bath functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Shower cubicle functions
Vertical and back hydromassage

Sliding shower (3 jets)

Features
Fill spout to fill bathtub

Integrated headrest

Sanitising system

Slip-proof bottom

Single-lever or thermostatic mixer

Panels (1 front and 1 side)

●●●

●●●

●

●

●●

1

●

1

●

1

●

55

8

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

8 8

SX-DX - LH-RH

ethera system 160/170
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145

classic

145
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design Carlo Urbinatidesign Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Funzioni vasca
Idromassaggio classico Jacuzzi® 

Funzioni cabina doccia
Idromassaggio verticale e dorsale

Dotazioni
Maniglione

Doccia scorrevole
Miscelatore termostatico

Sanitizzazione 
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Erogatore per riempimento vasca
Colonna a vela

Poggiatesta
Pannelli (1 frontale + 1 laterale)

Bath functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Shower cubicle functions
Vertical and back hydromassage

Features
Handle

Sliding shower

Thermostatic mixer

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight 

Fill spout to fill bathtub

Sail shaped column

Headrest

Panels (1 front + 1 side)

● ●

● ●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

● ●

5

8 8

IDROBASE

SX-DX - LH-RH

harpa twin 150/160/170

1 ON

0 OFF

150-160-170

70
45

35
5

35

17.5

57
15

0

22
0
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design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Funzioni vasca
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Cabina doccia
Idromassaggio verticale e dorsale

Dotazioni
Doccia scorrevole

Specchio
Erogatore per riempimento vasca

Miscelatore termostatico
Sanitizzazione

Sanitizzazione + Faro subacqueo
Soffione doccia

Ripiani d’appoggio
Poggiatesta 

Pannelli (1 frontale + 1 laterale)

Bath functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Shower cubicle
Vertical and back hydromassage

Features
Sliding shower

Mirror

Fill spout to fill bathtub

Thermostatic mixer

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight 

Shower head

Shelves

Headrest (hydro version)

Panels (1 front + 1 side)

●

●

●

●

●

●

●

●●

●

●

●

●

●

 

● ●

●●

5

8 8

SX-DX - LH-RH

IDROBASE

j-twin premium
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design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

Funzioni vasca
Idromassaggio classico Jacuzzi®

Funzioni cabina doccia
Idromassaggio verticale e dorsale

Dotazioni
Doccia scorrevole

Erogatore
Miscelatore termostatico

Sanitizzazione 
Sanitizzazione + Faro subacqueo

Soffione doccia
Ripiani d’appoggio

Pannelli (1 frontale + 1 laterale)

Bath functions
Classic Jacuzzi® hydromassage

Shower cubicle functions
Vertical and back hydromassage

Features
Sliding shower

Fill spout

Thermostatic mixer

Sanitising system

Sanitising system + Underwater spotlight 

Shower head

Shelves

Panels (1 front + 1 side)

 ●

 ●

●

●

●

●

●

●

●

●

● ●

5

8 8

SX-DX - LH-RH

IDROBASE

amea twin premium
design Carlo Urbinati
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design Carlo Urbinati

198

25

15
5

57
16

0

140

14411
5

22
8

design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione 
dell’allestimento 
prescelto
Standard depending on 
the chosen fittings

Getti
Jets

●

●

ST2 ST2 MIX ELT11 ELT11 MIX ELT21 MIX

Funzioni vasca Bath functions
Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 6 6 6 6 6 Back massage with rotating microjets

Cabina doccia Shower cubicle
Idromassaggio verticale e dorsale 14 14 24 24 24 Vertical and back hydromassage

Soffione pioggia ● ● ● Rain head shower
Doccia a cascata ● ● 2 2 2 Cascade

Doccia a cascata Power Fall ● ● ● ● ● Power Fall cascade
Bagno turco con clima ● ● ● Steam bath with Clima

Doccia scorrevole ● ● ● ● ● Sliding shower

Dotazioni Features
Miscelatore termostatico ● ● ● Thermostatic mixer

Contenitore olii essenziali ● ● ● Container for aromatic essence
Sistema di decalcificazione ● ● ● Electronic descaling system

Radio ● ● ● Radio
Telefono vivavoce ● Speakerphone

Poggiatesta ● ● ● ● ● Headrest
Sanitizzazione ● ● ● ● ● Sanitising system

Pannello frontale ● ● ● ● ● Front panel versione unica - single version

flexa twin
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

Il poggiatesta del modello Ethera System è integrato nel guscio della vasca
The headrest of the Ethera System model is integrated in the bath shell

●●
Getti
Jets *

BASE AIR JET DUO BASE IDRO DISI

FUNZIONI FUNCTIONS
Vasca Bath

Idromassaggio classico Jacuzzi® 5 5 Classic Jacuzzi® hydromassage

Bocchette idro rotanti Twist Jet - Bocchette idro fisse Hydro Jet 8 8 Rotating hydromassage Twist Jet - Fixed hydromassage Hydro Jet

Bocchette Air 12 12 Air jets

Cabina doccia Shower cubicle
Idromassaggio verticale e dorsale 4 4 4 4 8 8 8 Vertical and back hydromassage

Doccia scorrevole (3 getti) ● ● ● Sliding shower (3 jets)

Soffione pioggia ● ● ● ● Raindrop shower head

Doccetta manuale ● ● ● ● Hand-held shower

DOTAZIONI FEATURES
Pannello comandi elettronico Lumina ● ● ● Lumina Electronic control pannel

Erogatore per riempimento vasca ● ● ● Fill spout to fill bathtub

Poggiatesta* 1 1 1 1 1 1 1 *Headrest

Sanitizzazione ● Sanitising system

Fondo antiscivolo ● ● ● Slip-proof bottom

Miscelatore monocomando o termostatico Single-lever or thermostatic mixer

Pannelli (1 frontale + 1 laterale) ● ● ● ● ● ● ● Panels (1 front + 1 side)

VERSIONI (posizione cabina doccia) SX-DX - LH-RH SX-DX - LH-RH VERSIONS (position of the shower cabin)

DIMENSIONI ESTERNE 160x70 170x70 170x78 160 170 EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 160 170 170 160 170 cm Length

Larghezza cm 70/76 70/76 78/84 70 70 cm Width

Altezza cm 225 225 225 207/220 220 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 140 150 150 144 154 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 110 120 120 117 127 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 55 55 65 51 51 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 180 200 240 185 195 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 135 150 160 140 150 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

link 160x70/170x70/170x78 ethera system 160/170
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

BASE IDRO BASE IDRO

FUNZIONI FUNCTIONS
Vasca Bath

Idromassaggio classico Jacuzzi® 5 5 Classic Jacuzzi® hydromassage (hydro version)

Cabina doccia Shower cubicle
Idromassaggio verticale e dorsale 8 8 8 8 Vertical and back hydromassage

DOTAZIONI FEATURES
Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Rubinetteria ● ● ● ● Tapware

Doccia scorrevole (3 getti) ● ● ● ● Sliding shower (3 jets)

Miscelatore termostatico Thermostatic mixer

Sanitizzazione ● ● Sanitising system

Sanitizzazione + Faro subacqueo ● ● Sanitising system + Underwater spotlight 

Soffione doccia ● ● Shower head

Erogatore per riempimento vasca ● ● ● ● Fill spout to fill bathtub

Ripiani d’appoggio ● ● ● ● Shelves

Colonna a vela ● ● Sail shaped column

Poggiatesta  ● 1  ● 1 Headrest

Maniglione ● ● Handle

Specchio ● ● Mirror

PANNELLI PANELS
Laterale ● ● ● ● Side panel

Frontale ● ● ● ● Front panel

VERSIONI (posizione cabina doccia) SX-DX - LH-RH SX-DX - LH-RH VERSIONS (position of the shower cabin)

DIMENSIONI ESTERNE 150 160 170 EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 150 160 170 170 cm Length

Larghezza cm 70 70 70 70/86 cm Width

Altezza cm 57/207 57/207 57/207 57/236 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 137 147 157 152 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 104 114 124 128 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 47 47 47 48 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 175 185 195 205 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 125 135 145 145 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

harpa twin 150/160/170 j-twin premium
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

BASE IDRO

FUNZIONI FUNCTIONS
Vasca Bath

Idromassaggio classico Jacuzzi® (versione idro) 5 Classic Jacuzzi® hydromassage (hydro version)

Cabina doccia Shower cubicle
Idromassaggio verticale e dorsale 8 8 Vertical and back hydromassage

DOTAZIONI FEATURES
Miscelatore termostatico Thermostatic mixer

Sanitizzazione ● Sanitising system

Sanitizzazione + Faro subacqueo ● Sanitising system + Underwater spotlight 

Soffione doccia ● ● Shower head

Ripiani d’appoggio ● ● Shelves

Rubinetteria ● ● Tapware

Doccia scorrevole (3 getti) ● ● Sliding shower (3 jets)

Miscelatore monocomando Jacuzzi® Single-lever mixer tap

Erogatore per riempimento vasca ● ● Fill spout to fill bathtub

PANNELLI PANELS
Laterale ● ● Side panel

Frontale ● ● Front panel

VERSIONI (posizione cabina doccia) SX-DX - LH-RH VERSIONS (position of shower cabin)

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 180 cm Length

Larghezza cm 75/86 cm Width

Altezza cm 60/239 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 166 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 130 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 60 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 225 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 160 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

amea twin premium
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Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●
Getti
Jets

DIMENSIONI ESTERNE EXTERNAL DIMENSION

Lunghezza cm 140/144 cm Length

Larghezza cm 140/144 cm Width

Altezza cm 217 217 228 228 228 cm Height

DIMENSIONI INTERNE INSIDE DIMENSION

Lunghezza al bordo superiore cm 153 cm Length at top edge

Lunghezza alle bocchette cm 125 cm Length at fittings

Larghezza centrale al bordo superiore cm 85 cm Central width at top edge

Volume d’acqua (al troppo pieno) litri 310 litres Water volume (at the overflow level)

Quantità media d’acqua per l’idromassaggio litri 230 litres Average water quantity for hydromassage

Alimentazione elettrica 220/240 V - 50 Hz Electric power supply

flexa twin
ST2 ST2 MIX ELT11 ELT11 MIX ELT21 MIX

FUNZIONI FUNCTIONS
 Bath

Idromassaggio classico Jacuzzi® 4 4 4 4 4 Classic Jacuzzi® hydromassage

Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 6 6 6 6 6 Back massage with rotating microjets

Cabina doccia Shower cubicle
Idromassaggio verticale e dorsale 14 14 24 24 24 Vertical and back hydromassage

Soffione pioggia ● ● ● Rain head shower

Doccia a cascata ● ● 2 2 2 Cascade

Doccia a cascata Power Fall ● ● ● ● ● Power Fall cascade

Bagno turco con clima ● ● ● Steam bath with Clima

Doccia scorrevole ● ● ● ● ● Sliding shower

Sensoriali Sensory
Radio ● ● ● Radio

DOTAZIONI FEATURES
Miscelatore termostatico ● ● ● Thermostatic mixer

Contenitore olii essenziali ● ● ● Container for aromatic essence

Sistema di decalcificazione ● ● ● Electronic descaling system

Telefono vivavoce ● Speakerphone

Poggiatesta ● ● ● ● ● Headrest

Sanitizzazione ● ● ● ● ● Sanitising system

Rubinetteria bianco-cromo - white-chrome Tapware

Doccia scorrevole (3 getti) ● ● ● ● ● Sliding shower (3 jets)

Miscelatore monocomando Jacuzzi® ● ● Single-lever mixer tap

Quadro comando elettronico ● ● ● Electronic control panel

Tettuccio ● ● ● ● ● Roof

Specchio ● ● ● ● ● Mirror

Seduta ● ● 2 2 2 Seat

PANNELLI PANELS
Pannello frontale ● ● ● ● ● Front panel

VERSIONI versione unica - single version VERSIONS
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cartella colori  colors

Champagne*
Champagne*

Grigio Sussurrato*
Whisper Grey*

Bianco
White

Bianco I.S.
White I.S.

Nero*
Black*

Edelweiss*
Edelweiss*

Pergamon*
Pergamon*

Agais*
Agais*

Jasmine*
Jasmine*

Wengè
Wenge

Teak
Teak

Marmo bianco Carrara
White Carrara marble

Pietra Medea
Medea stone

Granito nero assoluto
Absolute black granite

Finiture cornice marmo · Marble frame finishes

Finiture cornice legno  Woods frame finishes

Colori Standard Vasche  Whirlpool Baths Standard Colors

Colori Speciali Vasche  Whirlpool Baths Special Colors 

Colori Satinati Vasche  Whirlpool Baths Mat Colors

VASCHE IDROMASSAGGIO
WHIRLPOOL BATHS

FINITURE TOP VASCHE
WHIRLPOOL BATHS TOP FINISHES

Per disponibilità consultare la sede
Please contact our offices for colour availability*
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wellness firmato e certificato 

Abbiamo del wellness un concetto molto esteso, nel tempo e nello spazio. Per noi il 

benessere non è mai un concetto astratto, significa, ad esempio, che i nostri prodotti fanno 

star bene anche perché sono sicuri e funzionano perfettamente. 

Per ottenere questo, siamo rivolti al benessere in ogni momento, in ogni dettaglio: 

effettuiamo controlli più severi degli standard di sicurezza internazionali, tutti i nostri 

modelli sono collaudati uno ad uno e corredati da un certificato firmato. Ulteriori prove 

di sicurezza vengono eseguite a cura di Istituti di controllo esterni riconosciuti a livello 

mondiale: Jacuzzi Europe S.p.A. è certificata UNI EN ISO 9001:2008.

Questo, per Jacuzzi, significa benessere davvero totale.

Our idea of wellness is a broad one in every sense. For us, wellness is never an abstract 

concept: it means that our products make you feel good because they are safe, and function 

perfectly. 

To achieve this result, we consider the concept of wellness from every angle, in every detail, 

by conducting tests that satisfy the most stringent international safety regulations on all of our 

products, tested one by one and supplied with a signed certificate. Additional safety checks 

are performed by internationally-recognised independent testing institutions. Jacuzzi Europe 

S.p.A. is certified according to UNI EN ISO 9001:2008 standards.

For Jacuzzi this is what total wellness means.

wellness, signed and sealed by Jacuzzi®.
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j-service essere jacuzzi® anche nel servizio

Il benessere secondo Jacuzzi® vuol dire anche non avere pensieri: sapere di avere alle spalle 

in ogni momento J-Service, un’organizzazione composta da professionisti qualificati per 

garantire la perfetta efficienza dei prodotti Jacuzzi® nel tempo. Significa avere Jacuzzi® al 

proprio servizio. Se non è benessere questo?

The Jacuzzi® concept of wellness also means freedom from worry, knowing that you can 

always count on J-Service, an organisation whose qualified team of professionals will guarantee 

a fully-functioning Jacuzzi® product at all times. It means having Jacuzzi® at your service. If that’s 

not wellness, what is?

J-Service. 

I Centri Assistenza Jacuzzi® offrono un servizio di supporto post-vendita capillare 

e tempestivo: dalla consulenza ai clienti, alla manutenzione periodica dei prodotti, 

all’affiancamento tecnico per l’installazione. 

Per quest’ultima, J-Service ha previsto due formule:

• montaggio congiunto – un tecnico J-Service affianca l’installatore nel montaggio e 

messa in opera del prodotto, fornendogli un’assistenza qualificata (questo servizio è 

valido solo in Italia).

• installazione completa – l’installatore può affidare ai tecnici J-Service il montaggio 

totale e l’installazione completa del prodotto.

Garanzia. 

Alla rete J-service è affidata la gestione della Garanzia Totale di 24 mesi, senza alcun onere 

a carico del cliente. I Centri assistenza utilizzano esclusivamente ricambi originali Jacuzzi® 

e si fanno garanti di eventuali non conformità riconducibili all’installazione del prodotto. 

La Garanzia può essere estesa fino a 5 anni, aderendo al programma di manutenzione 

periodica (estensione ottenibile solo in Italia).

J-Service.

The extensive network of Jacuzzi® service centres offers a prompt after-sales service that 

includes customer advice, periodic maintenance and technical support when it comes to 

installation. 

Two installation packages are available: 

• Joint installation – a J-Service technician will help your installer with fitting and start-up, 

providing expert advice (this service is only available in Italy)..

• Full installation – your contractor can leave all the assembly and installation to our expert 

J-Service technicians.

Warranty. 

The J-Service network is responsible for the Full 24-month Warranty, at no cost to the customer. 

Our service centres only use original Jacuzzi® parts, and will answer for any non-conformities 

related to product installation. Membership of the periodic maintenance programme gives you 

the option to extend the warranty up to 5 years (warranty extention is only available in Italy).

Jacuzzi® J-Service: quality even for our after sales service
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JACUZZI EUROPE S.p.A.

Socio Unico
Direzione e Coordinamento
Jacuzzi Brands, Corp. (USA)
S.S. Pontebbana km 97,200
33098 Valvasone (PN) Italia
Tel. +39-0434-859111
Fax +39-0434-85278
www.jacuzzi.eu
e-mail: info@jacuzzi.it

JACUZZI BATHROOM ESPAÑA S.L.

Sociedad unipersonal
A Company of
Jacuzzi Brands, Corp. (USA)
Ausias Marc, 157-159
Graner, local A
08013 Barcelona, España
Telf. 932385031 - 932384162
Fax 932385032 - 932722149 
www.jacuzzi.eu
e-mail: info-es@jacuzzi.it

JACUZZI WHIRLPOOL GmbH

Humboldtstr. 30/32
D-70771 Leinfelden-Echterdingen
Deutschland
Tel. 0049 (0)711 933247-40 
Fax  0049 (0)711 933247-50
www.jacuzzi.eu
e-mail: info-de@jacuzzi.it

Concept and graphic project: The Ad Store Italia

I dati e le caratteristiche indicate non impegnano la Jacuzzi Europe Spa, che si riserva il diritto di apportare delle modifiche ritenute opportune senza obbligo di preavviso o di sostituzione.
The data and information given here are not binding for Jacuzzi Europe Spa, which reserves the right to make any modifications necessary without prior notice or replacements.

Per le predisposizioni di installazione fare riferimento esclusivamente alle schede di pre-installazione.
For installation please exclusively refer to the pre-installation manuals only.
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